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Autocoro Spinning Machines* (SIP.0052). You can download the
PDF file from our website ,www.suessen.com®.

Alternatively, you are welcome to contact us for receiving a hard-
copy via mail@suessen.com.

Link: https://www.suessen.com/products/technical-
documentation/rotor-spinning/premium-parts/spinning-
components-for-autocoro-rotor-spinning-machines/
brochures-leaflets/
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Original spare parts from the manufacturer of the SpinBoxes SE 8/9/10/SC and SQ

SUESSEN has developed and manufactured the SpinBoxes SE 7, SE 8, SE 9, SE 10, SC 1-M, SC 2-M and SQ 7/8/9/10. With SUESSEN Premium
Parts only, clients can be sure that they receive the well-known original spare parts. SUESSEN is also capable of supplying components for production
increase and quality improvement for the Autocoro machine.

Since the early sixties, SUESSEN has been intensely engaged in this spinning technology. SUESSEN innovations contributed considerably to the devel-
opment of rotor spinning. The increase in rotor speeds up to 160,000 rpm has only been possible owing to the TwinDisc bearing and numerous other
inventions by SUESSEN.

Original-Ersatzteile vom Hersteller der SpinBoxen SE 8/9/10/SC und SQ

SUESSEN hat die SpinBoxen SE 7, SE 8, SE 9, SE 10, SC 1-M, SC 2-M und SQ 7/8/9/10 entwickelt und hergestellt. Nur mit SUESSEN
Premium Parts kénnen Kunden sicher sein, die bekannten Original-Ersatzteile zu erhalten. SUESSEN liefert auch Umbauteile fur die Auto-
coro Rotorspinnmaschine zur Produktionssteigerung und Qualitétsverbesserung.

Seit Anfang der 60er Jahre beschaftigt sich SUESSEN intensiv mit dem Open-End-Rotorspinnverfahren. Die Steigerung der Rotordreh-
zahlen auf bis zu 160.000 min-1 war nur durch die SUESSEN TwinDisc-Lagerung und zahlreiche weitere Innovationen aus dem Hause
SUESSEN mdglich.

Piezas de recambio originales del fabricante para SpinBoxes SE 8/9/10/SC y SQ

SUESSEN ha desarrollado y fabricado todas las SpinBoxes SE 7, SE 8, SE 9, SE 10, SC 1-M, SC 2-M y SQ 7/8/9/10. Solamente con los ,,Premium
Parts SUESSEN’, los clientes estaran seguros en el futuro de obtener las piezas de recambio originales bien conocidas. SUESSEN puede también sumi-
nistrar para Autocoro los componentes de modernizacion para aumentar la produccion y mejorar la calidad de los hilos.

Desde el principio de los afos sesenta, SUESSEN esta intimamente asociado con esta tecnologia de hilar. El aumento de las velocidades de rotores
hasta 160.000 rpm solamente fue posible con el rodamiento TwinDisc y un gran ndmero de otras innovaciones de SUESSEN.

Componentes de fiagao originais do fabricante dos SpinBox SE 8, 9, 10, SC e SQ

A SUESSEN desenvolveu e fabricou as SpinBox SE 7, SE 8, SE 9, SE 10, SC1-M, SC 2-M e SQ 7/8/9/10. Com os componentes Premium Parts SUES-
SEN, os clientes receberao com certeza as reconhecidas pegas de reposicao originais. Além disso, a SUESSEN fornece componentes de modemizacéo
para um aumento da producgao e para melhorar a qualidade de filatorios Open-End Autocoro.

Desde o inicio dos anos sessenta, a SUESSEN se encontra bastante envolvida na tecnologia da fiagao. As inovagdes da SUESSEN contribuiram
consideravelmente para o desenvolvimento da fiagado OpenEnd. O aumento das velocidades dos rotores até 160.000 rpm apenas foi possivel gragas ao
mancal TwinDisc e a outras invengdes da SUESSEN.

imalatci Firmadan SE/SC/SQ SpinBox igin Orijinal Yedek Parcalar

SUESSEN SE 7, SE 8, SE 9, SE 10, SC 1-M, SC 2-M ve SQ 7/8/9/10 SpinBox modellerini gelistirmis ve imal etmistir. Sadece SUESSEN Ustiin Nitelikli
Parcalar (orijinal isim: Premium Parts) ile mUsteriler gelecekte sadece iyi bilinen orijinal yedek parga temin etmeye devam edeceklerinden emin olabilirler.
SUESSEN artik Autocoro makinesi igin Uretim artisi ve kalite islaht ile ilgili modernizasyon icin gerekecek tim aksamlar elemanlarini tedarik edebilecek
durumdadir.

1960l yillarin basindan bu yana SUESSEN iplik bikme teknolojisi Uzerinde énemle durmaktadir. SUESSEN yenilikleri rotor ile iplik bikme alaninda elde
edilen gelismelere dnemli élclide katkida bulunmustur. Zamanla rotor hizlannda 160.000 devir/dakikaya kadar elde edilen artis SUESSEN’in TwinDisc yatak
ve ¢ok sayida diger yenilikleri sayesinde mimkUn olmustur.

SE 8/9/10/SC#SQ yih & i £ /= 1 RS TE ¢
SE 7, SE 8, SE 9, SE 10, SC 1-M#f1SC 2-MiuxSQ 7/8/9/10 ShfhrhteiraRF &4, REEATHHRATEFNRRTRNS BO T AR RATR;
AR R, RN TEHIAUOCOIOSAGHNNEETRM. BT RSLSRN>ZRE.

HHNETRPYEARNTFRARAT LHLO60ERY), HBSHREEARCIFE N T TRHOBARNL RIS, E2H TERAIHIRETHR R EMES
REAREI i, FELHRAEEER T RS E 160,000%/4).
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SUESSEN - a Synonym for Competence in Open-End Spinning

Since the early sixties of the 20" century, SUESSEN has been
intensively engaged in Open-End rotor spinning. SUESSEN has
repeatedly given important impetus to rotor spinning by continuous
innovation.

In 1971, SUESSEN presented the OE SpinBox with TwinDisc
bearing at the Paris ITMA. This new bearing made rotor speeds of
up to 80,000 rpm possible for the first time, while just 40,000 rpm
could be achieved with direct bearings. Today, the TwinDisc bearing
enables speeds up to 160,000 rpm, compared with 110,000 rpm
as maximum speed possible with direct bearings.

1973: first SUESSEN SpinBox in Schubert & Salzer RU11 machine.

At the Milan ITMA in 1975, SUESSEN showed the first automatic
rotor spinning machine with the SE 6 SpinBox and the CleanCat
and SpinCat robots for automatic cleaning and piecing-up. This
development was responsible for the industrial breakthrough of
rotor spinning.

Between 1975 and 1999 SUESSEN developed and produced the
SpinBoxes SE 7, SE 8, SE 9 and SE 10 exclusively for Schlafhorst
Autocoro. Owing to the technological and technical improvements
in the course of these years, the SE 9 SpinBox finally allowed rotor
speeds of up to 130,000 rpm.

1984: Introduction of the new SOLIDRING that offers significant
advantages over the conventional wire clothing.

1995: Delivery of the two millionth SpinBox for Autocoro rotor spin-
ning machines.

1998: Introduction of the SQ and SC-M SpinBox generation for
modernizing existing SE 7 to SE 10 SpinBox designs.

2000: SUESSEN established the Premium Parts product line and
got into the spare parts business by supplying original spare parts
for the SE 7 to SE 10, SC and SQ SpinBox generations.

2001: SUESSEN developed the SC-S SpinBox for the SAVIO Flexi-
RotorS 3000/DuoSpinner rotor spinning machine.

2002: Market introduction of the SUESSEN SC-R SpinBox for the
RIETER R40 rotor spinning machine.

2012: Market introduction of the SUESSEN S 60 SpinBox for the
RIETER R60 rotor spinning machine.

2016: Market introduction of the SUESSEN S 66 SpinBox for the
RIETER R66 rotor spinning machine.

To date, SUESSEN has manufactured and delivered over 3 million
SpinBoxes.

Since the very start of the development, SUESSEN-WST have filed
284 patents in the rotor spinning sector.

With innovative SpinBox designs, the SpinBox automation and
repeated new developments of high-end spinning accessories,
SUESSEN has contributed to the current technical and technologi-
cal state of rotor spinning.
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Premium Parts

In the year 2000, the Premium Parts product line was launched,
enabling SUESSEN to enter the spare parts business as Original
Spare Part Supplier for SE 7 to 10, SC and SQ SpinBox genera-
tions.

SUESSEN developed and manufactured for over 20 years the SE 7,
8, 9 and 10 SpinBoxes exclusively for Schlafhorst Autocoro, as well
as the corresponding spinning accessories. We are therefore right
to say we are the original spare parts supplier, and nobody knows
the SpinBox better than we do.

The product line Premium Parts not only stands for the Original
SpinBox spare parts for types SE 7, 8, 9, 10, SC and SQ, as well
as for for high-quality and innovative spinning accessories for these
SpinBox types. We have made consequent use of our knowledge
and experience, acquired with rotor spinboxes and modernization
during almost 40 years, to extend our product portfolio successively
by Premium Products “around the SpinBox“ and for subsequent
SpinBox generations.

The customer benefit is given first priority in our development work.
All our efforts in development and production of our Premium Parts
components are aiming at enabling the customers to draw optimum
benefit from our products with respect to yarn quality, efficiency,
power saving and service life.

Premium Parts is not just spare parts. Trying to help our customers
to solve their problems, we have developed quite some innovative
packages for partial modernization offering solutions to different
problems. The packages can be installed in existing Schlafhorst
Autocoro machines to improve their effiency, yarn quality and/or
power saving. All packages for partial modernization have a very
short payback period.

Please put your confidence in our long lasting experience and com-
petence in rotor spinning and let us be your Premium supplier.
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SpinBox Cover / SpinBox Verdeck / SpinBox Tapa /
SpinBox Tampa /SpinBox Kapagi / SpinBox £ ZhFE5NE

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcién Descricao Agiklama B
2 953.0611 Centering plate Zentrierplatte Placa de centraje Placa de centragem Merkezleme Plakasi YR
3 |201.0111  |Hex. screwM6X8 Bki-Schraube M6X8 | Tornillo hex M 6 X 8 Parafuso sextavado Alti KGse basl civata AR
M6 X8 M6X8
4 |10258880 | Cup spring 15/6.2x0.6 | Tellerfeder 15/6.2x0.6 ?gfggiodg Pl Mola prato 15/6.2x0.6 | Tabla yay 12/5.2x0.6 B
5 |953.1865 | Centering SE 8-10 Zentrierung SE 8-10 Centraje SE 8-10 Centragem SE 8-10 gggiz(')eme Parcasi Sfrhith
6 | 10258824 |Gyl screw M5x10 Zyl. Schraube M5x10 Tornillo cil. M5x10 Sﬁ;&gfssl é’; gabGQa Silindirik vida M5x10 MAAEET
7 10258881 | Cupspring 12/5.2x0.6 | Tellerfeder 12/5.2x0.6 Tgfggiodg plato Mola prato 12/6.2x0.6 | Tabla yayl 12/5.2x0.6 SRE
- ; Pieza de apertura Peca de abertura _ 3 LHEVFETEIBIR
9 951.6947 Opener block SE 7-10/SQ | Offnerstlick SE 7-10/SQ SE 7-10/3Q SE7-10/Q Acma blogu SE 7-10/SQ b
10 10258845 Hexagon nut M5-8 Okt-Mutter M5-8 Tuerca hexagonal M5-8 Porca sextavada M5-8 Altr kdse somun M5-8 NALEE
11 |203.0314 | Cyl. screw M5x20 2yl Schraube M5x20 Tornillo cil. M5x20 et Silindirik vida M5x20 WA RS
12 10258849 Washer 5.3-St-140HV Scheibe 5.3-St-140HV Arandela 5.3-St-140HV Disco 5.3-St-140HV Pul 5.3-St-100HV ]
13 | 952.8045 Swivel pin L Schwenkbolzen L Perno giratorio L Cavilha giratoria L Déndiirme pimi - sol [El4E48 T
14 | 953.2772 Swivel pin R Schwenkbolzen R Perno giratorio R Cavilha giratoria R Déndirme pimi - sag BT
Bearing bushing left . Buje de cojinete izquierdo | Bucha do mancal esquer- o
15 | 952.7751 SE 8/9 Lagerbuchse links SE8/9 | o-'c o do SE 8/9 Yatak kovani sol SE 8/9 HARWE £
Bearing bushing right Lagerbuchse rechts Buje de cojinete derecho | Bucha do mancal direito N ) e
169532773 | faTo SE8-10 SE8-10 SE8-10 Yatak kovani sag SE 8-10 | HiRAE A
17 |289.3008 | Hex. screw M6x18 6kt-Schraube M6x18 Tornilo hex M6x18 Parafuso sextavado Alti Kose bas civata NFEET
M6x18 M6X18
Compensating disc Ausgleichscheibe Disco compensador Arruela de compensacao | Dengeleme Rondelasi b 3
18 963.6208 22,5x29,7x0,3 22,5x29,7x0,3 22,5x29,7x0,3 22,5x29,7x0,3 22,5x29,7x0,3 HELS
19 | 953.3146 Locking roll SE 8 Verriegelungsrolle SE 8 Rodillo de bloqueo SE 8 | Rolo de bloqueio SE 8 Kilitleme bobini SE 8 i EE4R SE 8
20 953.3299 Eccenter bolt Exzenterbolzen Perno excéntrico Pino excéntrico Kam pimi HT
21 | 10258882 | Cup spring 18/6.2x0.8 | Tellerfeder 18/6.2x0.8 Tgfggiodg B Mola prato 18/6.2x0.8 | Tablayayi 18/6.2x0.8 | &Ta%
22 | 10258844 | Hexagon nut M6-8 Bkt-Mutter M6-8 Tuerca hexagonal M6-8 | Porca sextavada M6-8 Altr ke somun M6-8 NASKEE
8 * Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / 145
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Locking Device / Verriegelung /
Dispositivo de blogqueo / Dispositivo de bloqueio /
Kilitlerne Donanimi / g1 &3 &

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descrigao Aciklama B
1 952.7922 Brake lever stud Bremshebel Bolzen Palanca de freno perno | Alavanca de travao pino | Pim $HF
2 951.2586 Bearing bushing Lagerbuchse Buje de cojinete Bucha do mancal VYatak kovani HRHE £
@ 953.1842 Lock lever Verriegelungshebel Palanca de bloqueo Alavanca de bloqueio Kilitteme kolu i
4 955.3660 Brake lever Bremshebel Palanca de freno Alavanca de travéo Fren kolu H AT
5 226.0088 Locking disc 9 Sicherungsscheibe 9 Disco de seguro 9 Anilha de aperto 9 Kilitleme rondelasi 9 &
6 952.7923 Blocking spring Verriegelungsfeder Muelle de blogueo Mola de blogueio Kiliteme yay BrpisesE
7 951.2543 Distance disk SE 7 Distanzscheibe SE 7 Disco distanciador SE 7 | Anel distanciador SE 7 | Mesafe pulu SE 7 [B) B2
8 10258853 Washer 5.3-St-100HV Scheibe 5.3-St-100HV | Arandela 5.3-St-100HV Disco 5.3-St-100HV Pul 5.3-St-100HV HE
9 |280.1138 | Hex. screw M5x12 6kt-Schraube M5x12 | Tornillo hex M&x12 Parafuso sextavado | Al kbgebeglicivata | g yger
Mb&x12 M5x12
10 953.9585 Brake bow Bremsbiigel Estribo del freno Estribo do freio Fren tutucusu HIzh SAT
11 953.4309 Washer 7,1 x 16 x 2 Scheibe 7,1 x 16 x 2 Arandela 7,1 x 16 x 2 Disco 7,1 x 16 x 2 Pul 7,1 x16x 2 #E
12 953.4308 Flange sleeve Bundbuchse Buje con collar Bucha de colar Burg REER
13 953.5661 Flange sleeve green Bundbuchse griin Buje con collar verde Bucha de colar verde Burg / yesil EEER
14 226.0068 Locking disc 6 Sicherungsscheibe 6 Disco de seguro 6 Anilha de aperto 6 Kilitleme rondelasi 6 &
15 952.8182 Suction tube Absaugrohr Tubo de aspiracion Tubo de aspiragao Emis borusu L&
Sealing ring Dichtring Anillo de junta Anel de vedagao Sizdirmaz conta BIRE L
169880738 gE 7 qo50/80 SE 7-12/5C/5Q SE 7-12/5C/5Q SE 7-12/5C/5Q SE 7-12/5C/5Q GEE
Dichtmanschette Manguito hermetico Guarnigao de vedagao N
17 953.3895 Seal collar SE 7/8/SQ8 | oF 7/0/a0 SE 7/8/SQ8 SE 7/8/5Q8 Conta SE 7/8/SQ8 BIRFILEHE
18 953.3898 Washer SE 7/8/SQ8 Scheibe SE 7/8/SQ8 Arandela SE 7/8/SQ8 Disco SE 7/8/SQ8 Pul SE 7/8/SQ8 #A[E SE 7/8/SQ8
19 955.5124 Rotor housing Rotorgehause Caja del rotor Caixa de rotor Rotor muhafazasi AEEHERIR
Rotordichtung SE 7/8/ | Junta del rotor SE 7/8/ | Junta do rotor SE 7/8/ | Rotor Contasi SE 7/8/ .
20 957.0631 Rotor seal SE 7/8/SQ8 | oo 308 308 Qs 7 #E SE 7/8/SQ8
Counter sunk screw : ) Parafuso d.cabeca Goémme bagli Vida = 3 d@e
21 10768684 | o Senkschraube M5x8 Tornilo embutido M5x8 | 22 20 e e M58 TSKERET
21a@? | 957.0775 Air seal Luftstaudichtung Junta de aire Anel de silicone Hava contasi R EFZHEG
201 055.5125 Rotor housing complete | Rotorgehause komplett | Caja del rotor completo | Caixa de rotor completo | Rotor muhafazasi BmEmiE
SE 8 SE 8 SE 8 SE 8 komple SE 8
40° | 953.9583 Brake rod Bremse Stange Freno barra Travéo barra Fren kolu HIshEshsE BEEM
tincl/BFEFS Pos. 16-21 /dahil

2incl./B3EFS
Sincl./BiEFS

10

Pos. 17, 18, 20, 21 /dahil
Pos. 10-14 /dahil

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / 145
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Opening Assembly Housing / Schwenkgehause /
Cajilla oscilante / Caixa giratoria /
Acici Unitesi Yuvasl / DR E{4+58

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descrigédo Aciklama TR
3 |289.3008 | Hex. screw M6x18 6kt-Schraube M6x18 | Torillo hex M6x18 Parafuso sextavado Alti Koge bagl civata NFEET
M6x18 M6x18
6 |952.3024 | Coupling cone SE7-20 | Kupplungskegel SE 7-20 | SO0 de acoplamiento | Cone de engrenagem | .o onisi IREHBA
SE 7-20 SE 7-20
7 954.6213 | Stop SE 8-10 Anschlag SE 8-10 Tope SE 8-10 Encosto SE 8-10 Durdurma SE 8-10 {BR¥23% SE 8-10
8 956.4823 | Coupling gear SE 7-9 Kupplungstrieb SE 7-9 Lnglc;zjlg/mando/cn. aliment Embreagem SE 7-9 Kavrama dislisi SE 7-9 BT
9 289.2718 Oval head screw Linsenschraube Iggg”o G @lani 6l Parafuso de cab.lenticular | Yassi bagl vida F R LR
Armature plate Ankerscheibe Disco magnético Disco do induzido . r.A.D27
107 958.0863 | o¢ 7 q0/50/5Q SE 7-10/5C/SQ SE 7-10/5C/5Q SE 7-10/SC/5Q Armatir plakasi BAEUA
. Schneckenrad Rueda de tornillo sin fin Roda sem fim Besleme diglisi N A
1| 9586701 | Worm gear SE7-10/5Q | g 7 30/5q SE 7-10/SQ SE 7-10/SQ SE 7-10/5Q iRl
Rueda de tornillo sin fin Roda sem fim SE 7-10/ . 5
- - - 4|\ u
1a | 10447234 |WormgearSE7-10/SQ | Schneckenrad SE7-10/ | op 21 o0 pispositivo | SQ Dispositivo para fios | S2Uk aparatiicin Besle- | 113252 & fith
slub yarn device SQ Effektgarneinrichtung ’ . ; me diglisi SE 7-10/SQ Liciesg:a
para hilos de fantasia fantasia
12 | 10258843 | Hexagon nut M3-8 6Bkt-Mutter M3-8 Tuerca hexagonal M3-8 Porca sextavada M3-8 Alti ke somun M3-8 NALES
13 952.7953 Washer 9,2x13,1x1,8 Scheibe 9,2x13,1x1,8 Arandela 9,2x13,1x1,8 Disco 9,2x13,1x1,8 Pul 9,2x13,1x1,8 A
’ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ
14 10258870 | Locking disc 7 Sicherungsscheibe 7 Disco de seguro 7 Anilha de aperto 7 Kilitleme rondelasi 7 &
15 951.1986 End cover Abschlussdeckel Tapa de cierre Tampa de fechamento Uc kapagdi s
’ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ o
- ) Santuk aparati igin komple
Worm gear complete Schneckenrad komplett Rueda de tomillo sin fin Roda sem fim completo - . PINTIES
2 _ =)
16° | 958.6891 | oe7/8/0/10/5Q SE7/8/9/10/SQ completo SE7/8/9/10/SQ | SE7/8/9/10/SQ ggs'eme diglisi SE7-10/ | k7 iRt
Rueda de tornillo sin fin )
Schneckenrad SE 7-10/ , Roda sem fim SE 7-10/ . 3 e
Worm gear SE 7-10/SQ o= SE 7-10/SQ para dispo- . ” Besleme dislisi komple PP E A
16a | 10447236 | g 1 yarn device complete SQ Effekigarneinrichtung | G ge hilo de fantasia | S Para dispositivo para | oe7/6,q/10/5 a2y ol SE
komplett compl fios fantasia compl.
. Acoplamiento elec. Embraiagem magnetica . st o A.OQ
17 958.7820 Electromagnetic clutch Elektromagnetkupplung magnetico i Elektromanyetik kavrama | BB S48
30 |956.20114 Torque Stop green Torque Stop griin Torque Stop verde Torque Stop verde BUkim Durdurucu, SE GRS mol
’ SE 7/8/9 / SC complete | SE 7/8/9 / SC komplett SE 7/8/9 / SC completo | SE 7/8/9 / SC completo | 7/8/9/SC yesil komple IEHEE
30 | 9562115 | Toraue Stop red Torque Stop rot Torque Stop rojo Torque Stop vermelho Buikiim Durdurucu, SE AR S rn= ]
: SE 7/8/9 / SC complete SE 7/8/9 / SC komplett SE 7/8/9 / SC completo SE 7/8/9 / SC completo 7/8/9/SC kirmizi komple Y
50 |os6.0654 | TOraue Stop black Torque Stop schwarz Torque Stop negro Torque Stop preto Blikiim Durdurucu, SE EEfistwsl
’ SE 7/8/9 / SC complete | SE 7/8/9 / SC komplett SE 7/8/9 / SC completo | SE 7/8/9 / SC completo | 7/8/9/SC siyah komple IEHEE
30 | 9560762 | TOTAUE Stop white Torque Stop weiB Torque Stop blanco Torque Stop branco Buikiim Durdurucu, SE A RS 5]
: SE 7/8/9 / SC complete SE 7/8/9 / SC komplett SE 7/8/9 / SC completo SE 7/8/9 / SC completo 7/8/9/SC beyaz komple g
31 | 956.3697 Take-off tube complete Abzugsrohr komplett Tubo de salida completo | Tubo de entrega completo | Komple ¢ikis borusu Bgisa|ohE s
' TS30 SE 7-9/SC/SQ TS30 SE 7-9/SC/SQ TS30 SE 7-9/SC/SQ TS30 SE 7-9/SC/SQ TS30 SE 7-9/SC/SQ OIZRE
Torque Stop Clip green Torque Stop Clip griin Torque Stop Clip verde Torque Stop Clip verde BukUm durdurucu Klipsi, 344 52 <7 4=
82 9878120 | oE 7 40/50/5Q SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/3C/SQ vesil SE 7-10/SC/SQ fRisrRERE
32 0575122 Torque Stop Clip red Torque Stop Clip rot Torque Stop Clip rojo Torque Stop Clip verme- | Bukiim durdurucu klipsi, B
SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ lho SE 7-10/SC/SQ kirmizi SE 7-10/SC/SQ
Torque Stop Clip black Torque Stop Clip schwarz | Torque Stop Clip negro Torque Stop Clip preto BukUm durdurucu Klipsi, 344,98 5
82 9878121 I op 7 q0/50/5Q SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/3C/SQ siyah SE 7-10/80/5Q | PEERERAE
30 057.5123 Torque Stop Clip white Torque Stop Clip weiss Torque Stop Clip blanco Torque Stop Clip branco | Bukiim durdurucu klipsi, BRELaE
’ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ beyaz SE 7-10/SC/SQ A
33 | 954.0948 | O-ring SE 7-9/SC/SQ O-Ring SE 7-9/SC/SQ Anillo-O SE 7-9/SC/SQ Anel "O" SE 7-9/SC/SQ | O- bilezigi SE 7-9/SC/SQ | OZYZ 44
Take-off tube complete Abzugsrohr komplett Tubo de salida completo | Tubo de entrega completo | Komple gikis borusu TS37 Yo a |yl B
4 /|
867 1958.6435 | 1537 5 7-9/50/5Q TS37 SE 7-9/SC/5Q 537 SE 7-9/5C/SQ TS37 SE 7-9/50/5Q SE 7-9/SC/SQ sl BER
O-ring TS 37 O-Ring TS 37 Anillo-O TS 37 Anel "O" TS 37 O- bilezigi TS 37 Tl it 2
86| 2040118 | g 7 95050 SE 7-9/SC/SQ SE 7-9/SC/SQ SE 7-9/SC/SQ SE 7-9/5C/SQ OREHE
Take-off tube complete Abzugsrohr komplett SE | Tubo de salida completo | Tubo de entrega completo | Komple ¢ikis borusu e m |yl Bk
5 952 8369 /1|y
40 ' SE 7-9/8C/SQ 7-9/8C/SQ SE 7-9/8C/SQ SE 7-9/8C/SQ SE 7-9/SC/SQ mESIDEER
41 953.6363 Cleaning wall, polished Reiningungswand, poliert | Pared de limpieza, pulida | Lateral de limpeza ;Z?r;:ﬁ:: ; Sl Vbt
12 * Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / {45
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incl./BFEFS Pos. 6, 7, 9-15 /dahil

2incl./B3EFS Pos. 9-12 /dahil

%incl./E3E 5 Pos. 33 /danhil

4incl./E$E S Pos. 36 /dahil

5 No longer available; alternative product TorqueStop green complete 956.2114
Nicht mehr verflgbar; Alternativproduct TorqueStop griin komplett 956.2114
Ya no se vende; alternativa: TorqueStop verde completo 956.2114
N&o mais disponivel; alternativa: TorqueStop verde completo 956.2114
Artik meveut degil; alternatif: blkim durdurucu yesil komple 956.2114

FEHEN, BRERECRIGHEE 9562114

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / {45 13



SUESSEN

Opening Assembly Housing / Schwenkgehause /
Cajilla oscilante / Caixa giratoria /
Acici Unitesi Yuvasl / DR E{4+58

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descrigao Aciklama B
45 10259650 | Locking disc 3.2 Sicherungsscheibe 3.2 Disco de seguro 3.2 Anilha de aperto 3.2 Kilitleme rondelasi 3.2 &
46 | 9538600 |Sealing plate SE 7-10/5Q | ST nGSRte £pca o opturacion e Lne Selhers B
47 1 953.8419 | Valve lever Ventil Hebel Valvula palanca Vavula alavanca Valf kolu AT
48 | 953.8601 | Leg spring SE 7-9/SC/SQ gghfg'j‘;'fg/dseé Resorte SE 7-9/SC/SQ g"é";‘g?stgqsaoo Ayakiiyay SE 7-9/SC/SQ | SAE#%
49 | 9561089 | Trunnion screw SE7-9 | Zapfenschraube SE 7-9 | Tornillo de pivote SE 7-9 g%@f‘go de munhao Mil civatasi SE 7-9 247
B Channel plates Kanalplatten Placas de canal Placas do canal Kanal Plakalari ggﬁjﬂﬁﬂﬁﬁ
52 225.0031 Spring ring 6 Federring 6 Anillo de resorte 6 Arruela de presséo 6 Esnek halka 6 SRR
53 2030635 |Cyl. screw MBX10 Zyl. Schraube MEX10 | Tornillo cil. MBX10 B paeete Silindirk vida MBX10 P FRET
54 954.1059 Sealing ring SE 7-10 Dichtring SE 7-10 Anillo de junta SE 7-10 Anel de vedagdo SE 7-10 | Sizdirmaz conta SE 7-10 | %R
556 | 952.8839 | Cover plate SE 7/8 Abdeckplatte SE 7/8 Placa de cubierta SE 7/8 ggo?a/sde e Kapak levhasi SE 7/8 iR
so |sszoras | Seltasmato chamel | Octurgfoatend [l dobniacordde | inddo oo | Sumactibk | s
57 10695517 | Guiding plate Leitblech Chapa de guia Chapa de guia Rehber Plakasi SR
58 |953.3832 | Side wall SE 7/8 Seitenwand SE 7/8 Pared lateral SE 7/8 Parede lateral SE 7/8 Yan Duvar SE 7/8 Mtk
60 |954.8526 | Sliding piece SE 7-9 Gleitstiick SE 7-9 2:59278; '» lesfiznimisiic Peca de deslize SE 7-9 Kayici parca SE 7-9 A
61" | 956.4818 gitérs/ghannel complete g?zss;ganal komplett gén;/lgde fibras completo gén;a/lgdas fibras completo gléa;/ganall komple TR
62 | 289.2546 | Cyl. screw M5 x 16 Zyl. Schraube M5 x 16| Tomnillo i, M5 x 16 Zﬁ;ﬂfﬁ\‘/’l gi ?Zbe@a Siindirik vida M5 x 16 | Iz 4247
63 958.6861 Condenser SE 7-9 Verdichter SE 7-9 Condensador SE 7-9 Condensador SE 7-9 Serit rehberi SE 7-9 LR
65 958.7319 Feed tray Speisemulde Mesa de alimentacion Mesa de alimentacao Besleme tablasi IRRHTE
66 954.0033 Spacer plate 0.4 Distanzblech 0,4 Placa distanciadora 0,4 Chapa de espagamento Ara pargas| 0.4 FBEEIR
68 | 289.2546 | Cyl. screw M5 x 16 Zyl. Schraube M5 x 16| Tornillo cil. M5 x 16 Zﬁﬂ‘sﬁgi fgbe@a Siindirik vida M5 x 16 | Iz 4247
69 232.0170 Cylindrical pin 5m6x10 Zylinderstift 5m6x10 Barrita de cilindro 5m6x10 | Pino cilindrico 5m6x10 Silindirik pim 5méx10 EFEEE T
70 | 10356245 Eﬁjz'r”g 27 Buchse 12/14x8-Igiidur-G | Buje 12/14x8-Igidur-G | Bucha 12/14x8-glidur-G | Burg 12/14x@-Iglidur-G | 3425
71 | 954.1515 | Bushing 25x28x12 Buchse 25x28x12 Buje 25x28x12 Bucha 25x28x12 Burg 25x28x12 wHE
72 | 289.2546 | Cyl. screw M5 x 16 Zyl. Schraube M5 x 16 | Tomillo cil. M5 x 16 Zﬁ;ﬂ;‘sﬁgi ‘;gbe‘?a Silindirik vida M5 x16 | P/ A24T
74 | 958.1730 | Spring clip Klemmfeder Muelle de sujecion Mola Yayli Klips [P S
75 10258850 | Washer 6.4-St-140HV Scheibe 6.4-St-140HV Arandela 6.4-St-140HV Disco 6.4-St-140HV Pul 6.4-St-100HV HE
76 225.0030 Spring ring B 5 Federring B 5 Anillo de resorte B 5 Arruela de pressao B 5 Esnek halka B 5 SRR
77 | 10258824 | Cyl. screw M5x10 Zyl. Schraube M5x10 Tornillo cil. M5x10 Zﬁ;ﬂfsﬁgg gabe@a Silindlirik vida M5x10 vt o)
78 | 952.9491 Weighting spring Belastungsfeder Muelle de presion Mola tensora Baski yay! SRR H
79 | 289.2546 | Cyl.screw M5 x 16 Zyl. Schraube M5 x 16| Tornillo cil. M5 x 16 Zﬁ;ﬂfsﬁgi fgbe@a Silindirik vida M5 x 16 bav-F-La)
80 953.8050 Pressure piece Druckstiick Pieza de presion Pega de presséo Baski pargasi RSk
81 |953.3810 Sﬁl’e‘rg%g-roller Ineusiig Schwenkgehause mit Stift | Caja oscilante con perno | Caixa giratéria com pino | Agicl Unite yuvasi DREMFE
i } 4 ixa giratori S 4
o | e | SIS | ST, | colto e comite | S SR OHE | i | BLCCCES
fibre channel Faserkanal WCCO 56
14 * Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / {45



SUESSEN

'incl./E3ERS Pos. 56, 57, 60, 62 /dahil

2incl./E 353 Pos. 56-72, 81 /dahil

3 See brochure “SUESSEN Premium Parts for Autocoro Spinning Machines” No. SIP.0052
* 1555 N FiFAutocoro g 2L AR L R T 4" A 4" No. SIP.0052

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / {45
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SUESSEN

TwinDisc Bearing / TwinDisc-Lager / Cojinete TwinDisc
Mancal TwinDisc / TwinDisc yatagi / X s 154 dh&

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcién Descricao Aciklama B
. 10258826 | Cyl. screw M6x18 2y, Schraube M6x18 | Tomillo cil. M6x18 Zﬁ;ﬁfs&gg ;abe@a Siindirik vida Mex18 | P FUB4T
2 952.8504 Tension spring Spannfeder Resorte tensor Mola esticadora Germe yay! ER LT
3 10258912 | Gyl. screw M5x12 Zyl. Schraube M5x12 | Tomnillo cil. M5x12 Zﬁgfs&gg ;abe@a Silindirik vida M5x12 MARIRET
Lid thrust-bearing hous- | Deckel Spurlagergehau- | Chapa carcasa de la Tampa caixa de mancal | Dip yatagi muhafazasi N e
4 952.8510 ing SE 8 se SE 8 quicionera SE 8 de apoio SE 8 kapagi SE 8 ALK 5P
Lid thrust-bearing hous- | Deckel Spurlagergehdu- | Chapa carcasa de la Tampa caixa de mancal | Dip yatagi muhafazasi s e
48 9583463 |\ 1qng s6SQ8 quicionera SQ 8 de apoio SQ 8 kapadi SQ 8 A HERRIR ShE
5 952.8511 Seal SE 8 Dichtung SE 8 Junta SE 8 Vedagdo SE 8 Conta SE 8 i SE 8
Qil felt saturated Ol-Filz getrankt SE 8-10 | Fieltro impregnado Feltro impregnado Yag kegesi doygun SHEE & fm
6 |906:2994 1551024 pos. 24 8t. SE 8-10 24 pzs. SE 8-10 24 pes, SE 8-10 24 adet R BRI
ProFiL®Cartridge ProFiL®Cartridge ProFiL®Cartridge ProFiL®Cartridge - . D os RN
6a | 10324794 |SE7/8/SQ8packing | SE 7/8/SQ8 Verpa- SE 7/8/SQ8 unidad the | SE 7/8/SQ8 unidade de gg’;"é /SCSQTSEZ - fégﬁ%}ég@;gffﬁ
unit 24 pcs. ckungseinheit 24St embalaje 24 pzs. embalagem 24 pcs. SR
- - TwinDisc N SE 8/SQ8 TwinDisc N TwinDisc N A 3 0l
7 958.6841 TWIHDISC N. SE 6/5Q8 TWmD'SP N SE 8/5Q8 con 2 ranuras de refri- SE 8/SQ8 com 2 ranhu- | SE 8/SQ8 ve 2 sogutma 2'7 AMEEENE X
with 2 cooling grooves | mit 2 Kiihinuten " ’ - i
geracion ras de refrigeragao kanalli
. . TwinDisc R SE 8/SQ8 TwinDisc R TwinDisc R A 1S M = o
8  |osspsaz | /WinDiscR SE8/SQ8 | TwinDiscR SE&/SQ8 |\ o 2 inc derefri- | SE 8/SQ8 com 2 ranhu- | SE 8/SQ8 ve 2 sogutma | 1< 20 H R HREL
2 Cooling Grooves mit 2 Kihinuten " ) ~ XY
geracion ras de refrigeragao kanall
P P TwinDisc L SE 8 TwinDisc L -
TwinDisc L SE 8 TwinDisc L SE 8 . TwinDisc L SE 8 ve 4
8a 10586718 |, Cooling Grooves mit 2 Kihinuten con 2 ranuras de refri- SE 8 com 2 ranhuras de | ,, ) FERRL
geracién refrigeragéo
ProFiL®Reflector ProFiL®Reflektor ProFiL®Reflector ProFiL®Refletor ProFiL®Reflektor D s
A
9 |10147672 | g7 12/50/50 SE 7-12/3C/SQ SE 7-12/3C/SQ SE 7-12/3C/SQ SE 7-12/SC/SQ ProFiL® L& R fT
TwinDisc roll N TwinDisc Rolle N TwinDisc rodillo N TwinDisc rolo N TwinDisc yatak N it T 03 b
10° 958.6835 SE 8/SQ8 SE 8/5Q8 mit 2 Kuhl- SE 8/SQ8 con 2 ranuras | SE 8/SQ8 com 2 ranhu- | SE 8/SQ8 ve 2 sogutma ?’\iﬁﬁ— = ¥
2 Cooling Grooves nuten de refrigeracion ras de refrigeragao kanalli £
TwinDisc roll R TwinDisc Rolle R TwinDisc rodillo R TwinDisc rolo R SE 8/ | TwinDisc yatak R R A S TN
112 958.6836 SE 8/5Q8 SE 8/5Q8 mit 2 Kuhl- SE 8/SQ8 con 2 ranuras | SQ8 com 2 ranhuras de | SE 8/SQ8 ve 2 sogutma ‘g—ﬁi%&’\iﬁ{'frl =
with 2 cooling grooves | nuten de refrigeracion refrigeragao kanall e £
TwinDisc roll L TwinDisc Rolle L TwinDisc rodillo L TwinDisc rolo L SE 8/ TwinDisc yatak L R 0 S S R
11a® | 10913318 SE 8/5Q8 SE 8/5Q8 mit 2 Kuhl- SE 8/SQ8 con 2 ranuras | SQ8 com 2 ranhuras de | SE 8/SQ8 ve 2 sogutma ‘g—tﬁ}iﬁ"iﬁﬁl =
with 2 cooling grooves | nuten de refrigeracion refrigeragao kanall B £=
12 952.6058 TwinDisc bearing TwinDisc Lager TwinDisc cojinete TwinDisc mancal TwinDisc rulmani TwinDisc #i7& SE 8/
' SE 8/SQ8 291-6 SE 8/SQ8 291-6 SE 8/SQ8 291-6 SE 8/SQ8 291-6 SE 9-12/SC/SQ9 SQ8 291-6
13 10258851 Washer 10.5-St-140HV | Scheibe 10.5-St-140HV | Arandela 10.5-St-140HV | Disco 10.5-St-140HV Pul 10.5-St-140HV H[E
Tuerca hexagonal Porca sextavada Alti kdse somun PN
14 10258846 | Hexagon nut M10x1-6 | 6kt-Mutter M10x1-6 M10x1-6 M10x1-6 M10x1-6 NAKEE
Adjustment spindle Einstellschraube Tornillo de ajuste Parafuso de ajuste o PN
1510480052 | o 7/8/508 SE 7/8/5Q08 SE 7/8/5Q8 SE 7/8/SQ8 AyarigiSE7/6/SQ8 | BORSRIE
16 247.0382 Ball 122 mm SE 7-10 Kugel 172 mm SE 7-10 | Bola 12 mm SE 7-10 Esfera 12 mm SE 7-10 | Bilya 12 mm SE 7-10 WER
17 954.0362 O-ring O-Ring Anillo-O Anel "O" O-Bilezik ORI E}
18 953.8095 Oil container Olbehalter Depdsito de aceite Recipiente de oleo Yag haznesi SR
19 10091482 Washer 5.3 Scheibe 5.3 Arandela 5.3 Disco 5.3 Pul 5.3 BE
20 954.5667 Cup spring Tellerfeder Resorte de plato Mola prato Tabla yay! B HE
21 2892193 | Gyl. screw M5x55 2yl. Schraube M5x55 | Tomnillo cil. M5x55 Zﬁ;a;fsﬁg%gabe@a Silindirik vida M5x55 R FBIZET
Pan-head screw Zylinderschraube Tornillo de cab. cilindr. Parafuso/cab. cilindrica S e o
23 289.2192 M 6 X5 M 6 X 25 M 6 X 25 M 6 X25 Silindirik vida M 6 X 25 | HiA&Zx%e
24 | 10258882 | Cup spring 18/6.2x0.8 | Tellerfeder 18/6.2x0.8 'fgfé’giodg pag Mola prato 18/6.2x0.8 | Tablayayi 18/6.2x0.8 | &%
25 952.8505 Cross head Traverse Travesano Travessa Traverse BRHER
28 |289.1138 | Hex. screw M5x12 6kt-Schraube M5x12 | Tomilo hex M5x12 Parafuso sextavado | Altikose baglicivata | ez
M5x12 M5x12
16 * Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / {4=
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Yincl/BFEFS Pos. 7, 12 /danhil
2incl./E4EFS Pos. 7, 8, 9, 12 /danhil
%incl./E4EFS Pos. 7, 8a, 12 /dahil

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / {45 17
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TwinDisc Bearing / TwinDisc-Lager / Cojinete TwinDisc
Mancal TwinDisc / TwinDisc yatadi / X 3z 154t dh &

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcién Descrigao Aciklama B
29 10258850 Washer 6.4-St-140HV | Scheibe 6.4-St-140HV | Arandela 6.4-St-140HV | Disco 6.4-St-140HV Pul 6.4-St-100HV B
30 |289.0241 | Cyl. screw Mex12 2y, Schraube M6x12 | Tornillo cil. M6x12 Zﬁﬁt‘s’\‘/’lgg ;abe@a Siindirk vida Mex12 | BlRER
31 221.0299 Washer B6.5B 6,5 Scheibe B 6.5 ArandelaB 6.5 B 6,5 DiscoB6.5B 6,5 PUB6.5B 6,5 e
32 10477709 Washer 5.3-St-200HV | Scheibe 5.3-St-200HV | Arandela 5.3-St-200HV | Disco 5.3-St-200HV Pul 5.3-St-100HV HE
Thrust-bearing housing x Carcasa de la quicionera | Caixa de mancal de ) o < - e
33 955.8023 SEs Spurlagergehéuse SE8 | o o apoio SE 8 Dip yatagi kapagi SE 8 | BtR#hKF8 SE 8
Thrust bearing mod- Spurlagermodernisie- Modernizacién de carril Moderniz. do mancal SE 8 ProFiL®kartuslu SESTHIAT KL 1
33a' | 10328152 ernization SE 8 with rung SE 8 mit ProFiL® | guia SE 8 con ProFiL® vertical SE 8 com dip yatagr moderni- ?#Ehﬁlﬁlﬁll ’
ProFiL®Cartridge Cartridge Cartridge ProFiL®Cartridge zasyonu
Thrust-bearing seal Spurlagerdichtung ) Junta do mancal vertical | Dip yatagi contasi N .
35 958.6885 SE7/8 SE 7/8 Junta grapaldina SE 7/8 | S¢ 70 SE7/8 LR H B
36 954.1595 Thrust-bearing seal Spurlagerdichtung Junta grapaldina Junta do mancal vertical | Dip yatagi contasi IEHEREH B
- . ~ ~ . ) Disp. de fix. junta do . . N ok A S 1%
a7 055.7014 Fixing device thrust Halterung Spurlager Soporte junta grapaldina | “ T ere Dip yatagi contasi IEFE MR H A B

bearing seal SE8

dichtung SE8

SE8

junta do rotor

emniyet aleti SE8

rE

Tincl./B83EFS Pos. 3, 4a, 13, 14, 15, 17, 18, 32 /dahil

18

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / 145
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19

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / {45



SUESSEN

Worm gear shaft / Schneckenwelle / Arbol de tornillo sin fin
Veio de sem-fins / Sonsuz Vida Dislisi Mili / $m%¢ 4

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcién Descricao Aciklama B

1 952.9711 \éVEcgrﬂ%haﬁ A/R géhgﬁ%kenwelle A/R érEbgl_ 1dg sinfin A/R glé% ioocaracol A/R |’\e;|r|~|. ;Z%)Slféng%_?g& W, AF, RIRE

2 |orows |Demgmmeter | Mg | Coeseiamas | e dsen s, | smwses

3 958.2096 Flange SE 7-10/SC Flansch SE 7-10/SC Brida SE 7-10/SC Flange SE 7-10/SC Flans SE 7-10/SC &=

2 052.9712 \évé);;%haﬁ M/R gcéhgi%kenwelle M/R /grEbgl %a sinfin M/R EE% ?1oocaracol M/R lli/(leilzs'ag;jl_béillztlr;ﬂ,omer— W, AT, KB

5 052.9716 \éVEog‘?%haﬂ M/L 2Ehg_e1%kenwelle M/L grEbgl_ 1dg sinfin M/L EE% fi1oocaracol M/L w LscS>IEbg[[1]r80, merkez s, £F, KB

12 952.9713 \é\/Eogz%haﬂ E/R ch:hgﬁ%kenwelle E/R érEbgl 1dg sinfin E/R EEOB ijoooaracol E/R lg/l)'lqsgg Igo%mu son W, AF KB

13 952.9717 \évé);n_w%haﬂ E/L ch:hgﬁ%kenwelle E/L g:Ebgl :jg sinfin E/L Eé% fj1oocaracol E/L I\S/IE ZO|1 gc'SIUmU, son E/L W, EF, KE

15 052.9715 \éVEo:Sr:%haﬂ AL géhgicokenwelle AL grEngSg sinfin A/L giéc;ffocaraco\ AL g/g sA?:_bS'OIIEUg?bb@Ian— W, EF, RIEE
20 * Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / 145
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SUESSEN

Tension roller suspension / Spannrollengehange /

Colgador de rodillo tensor /

Suspensor de rolos tensores / Temas Silindiri Grubu / [E %8 &l & 22

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcién Descri¢ao Aciklama E=4
1 11084117 Press roIIerl KU 271 Andrickrolle KU 271 Rodillo tepsor KU 271 Rolo de pressdo KU 271 Baski makaras| KU 271 Tk g
SE 8-10 without flange | SE 8-10 ohne Bund SE 8-10 sin brida SE 8-10 sem flange SE 8-10 flangsiz
1a' 953.6205 Press roller complete Andriickrolle komplett | Rodillo tensor completo | Rolo de pressdo completo | Komple baski makarasi | K18 EiEE M
2 953.0973 Adjusting lever Justierhebel Palanca de ajuste Alavanca de regulagao Ayar kolu VERFERS
3 953.5205 Retaining bracket Haltewinkel Angulo de fijacion Angulo de fixagdo Sabitleme elemani Btk
4 225.0031 Spring ring 6 Federring 6 Anillo de resorte 6 Arruela de pressao 6 Esnek halka 6 SHEEE
5 203.0339 | Cyl. screw M6x20 2yl. Schraube M6x20 | Tornillo il. M6x20 Zﬁ;ﬂﬁsﬁgfzgabega Silindirik vida M6x20 R FAEET
6 11084153 :rEezis_{gller KU 271-3 égd;iclgrolle KU 271-3 22(17”1(1) (t)ensor KU 271-3 ESI% ;j?gresséé;)- o Easl;; r1n_a3kz-1sri-153|7 o SRS
6a’ 954.6911 Press roller complete Andrickrolle komplett Rodillo tensor completo | Rolo de pressdo completo | Komple Baski makarasi | &1 EiEE M
7 953.1106 Plate spring Flachfeder Muelle plano Mola lamina Yaprak yay hE
10 953.9585 Brake bow Bremsbiigel Estribo del freno Estribo do freio Fren tutucusu Hilzh S AT
11 953.4309 Washer 7,1 x 16 x 2 Scheibe 7,1 x 16 x 2 Arandela 7,1 x 16 x 2 Disco 7,1 x 16 x 2 Pul7,1x16 x2 HE
13 953.5661 Flange sleeve green Bundbuchse griin Buje con collar verde Bucha de colar verde Burg / yesil REER
14 226.0068 Locking disc 6 Sicherungsscheibe 6 Disco de seguro 6 Anilha de aperto 6 Kilitteme rondelasi 6 &
12 | 10258824 | Cyl. screw M5x10 Zyl. Schraube M5x10 | Tomillo cil. M5x10 Zﬁgfﬁgﬁ gabe@a Siindirik vida M5x10 | P F424T
15 953.9724 Pressure piece SE 8 Druckstlick SE 8 Pieza de presion SE 8 Peca de pressdo SE 8 Baski pargasi SE 8 ESR
16 952.8345 Brake lever Bremshebel Palanca de freno Alavanca de travdo Fren kolu MELR B
18° 954.5095 Tension roller holder Spannrollenhalter Soporte de rodillo tensor | Suporte de rolo tensor Baski Silindir tutucusu [R4R52
19 225.0030 Spring ring B 5 Federring B 5 Anillo de resorte B 5 Arruela de presséo B 5 Esnek halka B 5 HEE
20 10258850 Washer 6.4-St-140HV | Scheibe 6.4-St-140HV | Arandela 6.4-St-140HV | Disco 6.4-St-140HV Pul 6.4-St-100HV #E
21 |2250006 | Spring ring A 6 PHR Federring A 6 PHR Anillo de resorte A 6 PHR ’S:";f‘a depressdoAB | Eorok haka AGPHR | H%HE
22 |10258929 | Cyl. screw M6x30 Zyl. Schraube M6x30 | Tornillo Gil. M6x30 Zﬁféf_s&gzgabe‘?a Silindlirik vida M6x30 havat- 4l
24 952.7811 Holder guide roller Halter Begrenzungsrolle | Soporte rodillo limitador | Suporte rolo de limite ziggjgrakara& HESER
26 953.0735 Holding spring Haltefeder Muelle de fijacién Mola de fixagao Tutucu yay x5
27 10258840 | Hex. screw M8x10 Bkt-Schraube M5x10 | Tornillo hex M5x10 Dagi?go sextavado /:/:2:1656 bashovata | miger
27a 10258853 Washer 5.3-St-100HV | Scheibe 5.3-St-100HV | Arandela 5.3-St-100HV | Disco 5.3-St-100HV Pul 5.3-St-100HV #E
28 | 9545474 | Safety lever SE 8/SQ8 gil‘z’%‘jg‘ggShebe' g?asr}g%ge seguro gﬁ‘g’gcé‘sde SegUIANGa | £ et kolu SE 8/SQ8 | $1X.
29 952.7662 Stud Bolzen Perno Pino Saplama HF
30 | 10258933 | Cyl. screw M6x45 Zyl. Schraube M6x45 | Tonillo cil. M6x45 Poraliso 0e gabeca Siindirik vida M6x45 | 197 9247
32  |955.0132 | Brake pad SE8/SQ8 | Bremsklotz SE 8/SQ8 é%pg}ggg e Sapata do freio SE 8/SQ8 | Fren balatasi 8/SQ8 EES
33 952.7841 Tension roller SE 8/SQ8 | Spannrolle SE 8/SQ8 Rodillo tensor SE 8/SQ8 | Rolo tensor SE 8/SQ8 Gergi silindiri SE 8/SQ8 | [£3%
34 952.7882 Leg spring Schenkelfeder Resorte Mola de torgéo Ayakli yay FREsi i
35 950.5348 Bushing 6.4x11.95x27 | Buchse 6.4x11.95x27 Buje 6.4x11.95x27 Bucha 6.4x11.95x27 Burc 6.4x11.95x27 wHE
36 9563.0599 Washer Scheibe Arandela Disco Pul #
37 10259678 Washer 6.4-St-200HV Scheibe 6.4-St-200HV | Arandela 6.4-St-200HV | Disco 6.4-St-200HV Pul 6.4-St-100HV HE
22 * Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / {45
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34 3536373838
Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descrigéo Aciklama E4
38 225.0071 Spring ring 6 Federring 6 Anillo de resorte 6 Arruela de pressao 6 Esnek halka 6 R
39 | 10258983 | Cyl.screw M6x45 2yl. Schraube M6x45 | Tomillo cil. M6x45 Zﬁ;ﬂt‘s&gz‘gamga Silindirik vida M6x45 | P F424T
40° | 953.9583 Brake rod Bremse Stange Freno barra Travéo barra Fren kolu RN E
- Spannrollengehange . Conjunto completo da . A FE Ao
4
4 954.0624 Susp. tensioning pulley SES Soporte/rodillo tensor polia tensora SE 8 Destek gergi makarasi EiREEREM

incl/BFEFS Pos. 1-5 /danhil

2incl./ 8575 Pos. 2-6 /dahil

8 incl./B4E %S Pos. 10-14 /dahil
4incl/B4EFS Pos. 10-18, 28, 32-39 /dahil
Sincl./E &5 Pos. 15, 28 /danhil

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / 4=
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SUESSEN

SpinBox Cover / SpinBox Verdeck / SpinBox Tapa /
SpinBox Tampa /SpinBox Kapagi / SpinBox £ ZhFE5NE

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descrigao Aciklama B
1 802.7157 Press roller KU 271 Andrtckrolle KU 271 Rodillo tensor KU 271 Rolo de pressdo KU 271 Baski makarasi KU Tk o
’ SE 8-10 without flange | SE 8-10 ohne Bund SE 8-10 sin brida SE 8-10 sem flange 271 SE 8-10 flangsiz A=
1a 953.6205 Press roller complete Andrickrolle komplett Rodillo tensor completo Rolo de pressdo completo ﬁZTgssFaSkl B
2 953.0973 Adjusting lever Justierhebel Palanca de ajuste Alavanca de regulagao Ayar Kolu HEREM
3 953.5205 Retaining bracket Haltewinkel Angulo de fijacion Angulo de fixagao Sabitleme elemani Bk
4 225.0031 Spring ring 6 Federring 6 Anillo de resorte 6 Arruela de pressdo 6 Esnek halka 6 SR
5 |203.0339 |Gyl screw M6x20 Zyl. Schraube M6x20 | Tornillo cil. MEx20 araluso de cabeca olNd. | Siindirk vida M6x20 | P97 4857
Press roller KU 271-3 | Andrtckrolle KU 271-3 Rodillo tensor KU 271-3 Rolo de presséo KU 271-3 | Baski makarasi KU FURTEN
6 | 1084183 Ige7 40 SE 7-10 SE 7-10 SE 7-10 271-3 SE 7-10 ARHTH
. ) = Komple Baski a
6a 954.6911 Press roller complete | Andriickrolle komplett Rodiillo tensor completo Rolo de pressao completo | = "= KiEEREMN
11 953.1117 Cape hood Verdeck Cubierta Capota Kapak =
14 10258841 | Hex. screw M6x10 Bkt-Schraube M6x10 Tornillo hex M6x10 Parafuso sextavado M6x10 ,\A/:g:fée bashovata | gyger
15 10258854 Washer 6.4-St-100HV | Scheibe 6.4-St-100HV Arandela 6.4-St-100HV Disco 6.4-St-100HV Pul 6.4-St-100HV HE
18 | 10258929 | Cyl.screw M6x30 2yl Schraube M6x30 Tornillo il. MBX30 ,\Pfgjggo de cabega ailindr. | g ik vida MEx30 | P Fi24T
L . . = Esnek halka A 6 .
19 225.0006 Spring ring A 6 PHR Federring A 6 PHR Anillo de resorte A 6 PHR Arruela de pressdo A 6 PHR PHR S
20 10258850 Washer 6.4-St-140HV | Scheibe 6.4-St-140HV Arandela 6.4-St-140HV Disco 6.4-St-140HV Pul 6.4-St-100HV R
Bearing bushing right | Lagerbuchse rechts Buije de cojinete derecho Bucha do mancal direito Yatak kovani sag o
24 |988.2778 I gEg 0 SE 8-10 SE 8-10 SE 8-10 SE 8-10 WENE S
o5 956.2460 Guide roller complete Begrenzungsrolle kom- Rodillo limitador completo Rolo de limite completo SE | Komple sinirlama S48 B
) SE 9-12/SC/SQ9 plett SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 9-12/SC/SQ9 rolesi ST S
Guide roller complete | Begrenzungsrolle kom- Rodillo limitador completo Rolo de limite completo SE | Sinirlama rolesi tam =8
|
28a’ | 10285202 | gk o/10 with holder | plett SE 9/10 mit Halter | SE 9/10 con soporte 9/10 com suporte SE 9/10 SRR
Holder reverse move- . . Suporte rolo de movimento | Geri dondUricu 5o
26 953.5336 ment roll Halter Rucklaufrolle Soporte rodillo retroceso de retorno makara tutucusu s
27 953.8691 Stud 6kt Bolzen 6kt Perno 6kt Pino 6kt Saplama 6kt NAET
28 225.0030 Spring ring B 5 Federring B 5 Anillo de resorte B 5 Arruela de presséo B 5 Esnek halka B 5 S
20 |10258829 | Cyl.screwM5x10 | Zyl. Schraube M5x10 | Tomnillo cil. M5x10 Peralso de cabega olindr. | siingirik vida Mx10. | P97+ 44T
30 |203.0314 |Gyl screw M5x20 Zyl. Schraube M5x20 | Tornillo cil. M5x20 | rraliso de cabega olindr. | siindirk vida M5x20 | P97 A $85]
31 10258849 Washer 5.3-St-140HV | Scheibe 5.3-St-140HV Arandela 5.3-St-140HV Disco 5.3-St-140HV Pul 5.3-St-100HV HE
Opener block - . ~ Pieza de apertura Pega de abertura Acma blogu L S TE P =
32 951.6947 SE 7-10/5Q Offnerstlick SE 7-10/SQ SE 7-10/3Q SE7-10/3Q SE 7-10/SQ SLDFEFTIBRENER
Oval head screw . Tornillo con cabeza de vaso | Parafuso de cab.lenticular Yassl bagli vida =
35 10258836 MEx12 Linsenschraube M6x12 MBx12 M6 2 M6x12 ESEER 0
36 956.1698 Washer 6,4x18x1,6 Scheibe 6,4x18x1,6 Arandela 6,4x18x1,6 Disco 6,4x18x1,6 Pul 6,4x18x1,6 HE
37 |953.1865 | Centering SE 8-10 Zentrierung SE 8-10 Centraje SE 8-10 Centragem SE 8-10 '\S’Egiz(')eme Pargas! | yyehsnth
38 953.8042 Flat spring SE 9 Blattfeder SE 9 Resorte de hoja SE 9 Mola de lamina SE 9 Yaprak yay SE 9 RE
40 953.0611 Centering plate Zentrierplatte Placa de centraje Placa de centragem Merkezleme Plakasi | X #11R
41 10126422 Square nut M6-5 4kt-Mutter M6-5 Tuerca cuadrangular M6-5 | Porca quadrada M6-5 Kare somun M6-5 GES: 35S
42 10258881 Cup spring 12/5.2x0.6 | Tellerfeder 12/5.2x0.6 Resorte de plato 12/5.2x0.6 | Mola prato 12/5.2x0.6 Tabla yay 12/5.2x0.6 | 585
43 | 10258845 | Hexagon nut M5-8 Bkt-Mutter M5-8 Tuerca hexagonal M5-8 Porca sextavada M5-8 f/:g_é%e somun NKEE

tincl./EFEFS Pos. 18-20, 25-29 /dahil
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* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / {45




Suessen
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58 55 606162 63
Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descrigao Aciklama B
46 | 10258844 | Hexagon nut M6-8 Bkt-Mutter M6-8 Tuerca hexagonal M6-8 Porca sextavada M6-8 Q:g_l;@e somun NAKEE
47 10258882 Cup spring 18/6.2x0.8 | Tellerfeder 18/6.2x0.8 Resorte de plato 18/6.2x0.8 | Mola prato 18/6.2x0.8 Tabla yay 18/6.2x0.8 | 3%
Bearing bushing left ) Buje de cojinete izquierdo Bucha do mancal esquerdo | Yatak kovani sol o
48 952.7751 SO Lagerbuchse links SE8/9 | o'c SE/9 SE8/9 HRWE &£
49 955.3667 Lid Deckel Chapa Tampa Kapak EF
50 10258880 Cup spring 15/6.2x0.6 | Tellerfeder 15/6.2x0.6 Resorte de plato 15/6.2x0.6 | Mola prato 15/6.2x0.6 Tabla yay 12/5.2x0.6 | & 58
51 |201.0111 | Hex screwM6X8 | 6kt-Schrabe M6X8 | Tomilo hex M 6 X 8 Paraluso sextavado M 6 X 8 | (<099 DA GNa2 |y gguge
52 955.6062 Leg spring L Schenkelfeder L Resorte L Mola de torgéo L Ayakii yay L HAFEE
55 954.9246 Stud SE 9 Bolzen SE 9 Perno SE 9 Pino SE 9 Saplama SE 9 4
56 955.0924 Swivel pin L Schwenkbolzen L Perno giratorio L Cavilha giratoria L Déndirme pimi - sol | &I F
58 955.2920 Cover plate SE 9 Abdeckplatte SE 9 Placa de cubierta SE 9 Placa de cobertura SE 9 Kapak levhasi SEQ | Z1R
60 10158352 Locking roll set 24 Verriegelungsrolle Set 24 | Rodillo de bloqueo set 24 | Rolo de blogueio set 24 ﬂgte)me It 2 PEE (249)
61 955.7742 Flanged bolt SE9 Bundbolzen SE9 Perno con collar SE9 Cavilha de colar SE9 Flans civatasi SE 9 T
Compensating disc Ausgleichscheibe Disco compensador Arruela de compensagao Dengeleme Rondela- | . ru1s
E2 S E0E 22,5x29,7x0,3 22,5x29,7x0,3 22,5x29,7x0,3 22,5x29,7x0,3 s 22,5x29,7x0,3 MR
63 955.0925 Swivel pin R Schwenkbolzen R Perno giratorio R Cavilha giratoria R Déndirme pimi - sag | # &1 F

*“ Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No.

/=
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Locking Device / Verriegelung /

Dispositivo de blogqueo / Dispositivo de bloqueio /

Kilitleme Donanimi / 8 X3 &

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descri¢ao Aciklama B
Sealing ring S 3 Anillo de junta Anel de vedagao Sizdirmaz conta SE 7-12/
1958078 | gr7qo/50/50 Diehtring SE 7-12/SC/SQ | ¢ 7 15/50/50 SE 7-12/S0/5Q SC/SQ AR EH
5 |10258840 | Hex. screw M5x10 6kt-Schraube M5x10 | Torillo hex M5x10 Feraliso sextavado Aioge bagh civata NEIZET
3 10258853 Washer 5.3-St-100HV Scheibe 5.3-St-100HV Arandela 5.3-St-100HV Disco 5.3-St-100HV Pul 5.3-St-100HV HE
4 954.0152 Suction tube Absaugrohr Tubo de aspiracion Tubo de aspiragao Emis borusu R
5 054.9855 Guide sleeve FUhrungshtilse Tubo de guia Tubo bucha Kilavuz sac levha S
' SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 ~
. Flachmutter Tuerca cuadrada Porca quadrada ince somun SE 9-12/ i
6 | 9539587 | Thinnut SE9-12/SC/SQ8 | ok g 45/50/500 SE 9-12/5C/5Q9 SE 9-12/5C/5Q9 SC/SQ9 TR
8 954.9854 Lift bow Abhebebligel Estribo de alzada Estribo de suspender Kaldirma mesnedi R’AS
Seal collar Dichtmanschette Manguito hermetico Guarni¢éo de vedacao . AWRFIOE
9 |941036 I ge g 10/50/500 SE 9-12/5C/SQ9 SE 9-12/5C/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 Conta SE 9-12/8C/5Q0 | 44
10 955.0922 Stud Bolzen Perno Pino Saplama $H
11 954.5101 Bearing bushing SE9 Lagerbuchse SE9 Buje de cojinete SE9 Bucha do mancal SE9 Yatak kovani SE 9 HRTE A
12 054.9856 Transfer bushing Ubertragungshtilse Tubo de transmision Tubo de transferencia Aktarma kovani SE 9-12/ HFhE
’ SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SC/SQ9 a
13 955.2928 Lift lever Abhebehebel Palanca de alzada Alavanca de suspender Kaldirma mesnedi FHeE AT
R4 B
14 957.2736 Rotor housing Rotorgehause Caja del rotor Caixa de rotor Rotor muhafazasi g%ﬁ HE
142" | 9570737 Rotor housing complete Rotorgehause komplett Caja del rotor completo Caixa de rotor completo Rotor muhafazasi komple mEmE
SE 9/10 SE 9/10 SE 9/10 SE 9/10 SE 9/10
15 |203.0338 | Cyl. screw M6x16 Zyl. Schraube M6x16 Tornillo cil. M6x16 Zﬁ;ﬂt‘sﬁgg gabe@a Silindirik vida M6x16 bav=t el
16 955.6633 Washer 6,4 x 12,5 x 1,6 Scheibe 6,4 x 12,5 x 1,6 | Arandela6,4x 12,56x 1,6 |Disco6,4x 12,5x1,6 Pul 6,4x18x1,6 1
17 955.2264 Pressure lever Druckhebel Palanca de presion Alavanca de presséo Baski kolu ENAT
18 954.4811 Rotor brake lever Steuerhebel Palanca de retencién Alavanca de comando Rotor frenleme kolu LHRHI AT
19 955.2262 Bushing 6x12x3.5 Buchse 6x12x3.5 Buje 6x12x3.5 Bucha 6x12x3.5 Burg 6x12x3.5 HE
20 954.4383 Connecting lever Einhangehebel Palanca de conexién Alavanca de engate Baglanti kolu AT
21 953.3916 Distance ring SE 9 Distanzring SE 9 Anillo distanciador SE9 | Anel de afastamento SE 9 | Mesafe pulu SE 9 FREEZR
22 226.0088 Locking disc 9 Sicherungsscheibe 9 Disco de seguro 9 Anilha de aperto 9 Kilitleme rondelasi 9 -
Retaining spring rotor Haltefeder Rotorgehéuse | Resorte de retencion caja | Mola de fixagdo caixa de | Rotor yataklama emniyet oy
28 |988.5837 || icing SE9 SE9 del rotor SE9 rotor SE9 Yayi SE 9 AEEES
252 | 955.3446 Control unit SE 9 Steuereinheit SE 9 Mando SE 9 Comando SE 9 Kontrol birimi SE 9 EH%E

Yincl./aEFS P
2incl/BEFS

28

0s. 1, 9, 14 /dahil
Pos. 5, 8, 10-13, 15-22 /danhil

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / {45
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* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / {45
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Opening Assembly Housing / Schwenkgehause /
Cajilla oscilante / Caixa giratoria /
Acici Unitesi Yuvasl / DR E{4+58

SC/8Q

SC/8Q

SC/8Q

SC/8Q

SC/8Q

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcién Descrigao Aciklama B
1 954.0513 Cape hood Verdeck Cubierta Capota Kapak =
3 |289.3008 | Hex screwM6x18 | 6kt-Schraube M6x18 | Tornillo hex M6x18 Parafuso sextavado Al Koge bagl civata NRIZET
M6x18 M6x18
6 952.3024 Coupling cone SE 7-20 | Kupplungskegel SE 7-20 ggr;ozdoe SeollamEnie ggr;egg engrenagem Kavrama konisi SE 7-20 IRFNHEA
7 954.6213 Stop SE 8-10 Anschlag SE 8-10 Tope SE 8-10 Encosto SE 8-10 Durdurma SE 8-10 {RR¥23% SE 8-10
8 |956.4823 | Coupling gear SE7-9 | Kupplungstrieb SE 7-9 gg"fg/ mando/cil. aliment | = o a0em SE 7-9 Kavrama diglisi SE 7-9 SRR
9 289.2718 Oval head screw Linsenschraube Tornillo con cabeza de Parafuso de cab. Yass! bagli vida FE LIRM
vaso lenticular
Armature plate Ankerscheibe Disco magnético Disco do induzido Armatir plakasi SE 7-10/ | 5 A e
1098650663 | g7 10/50/50 SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/5C/SQ SE 7-10/5C/5Q SC/5Q R RUA
Worm gear Schneckenrad Rueda de tornillo sin fin Roda sem fim - 3 PINTRNEN
11 958.6701 SE 7-10/5Q SE 7-10/3Q SE 7-10/3Q SE 7-10/3Q Besleme dislisi SE 7-10/SQ | 41854
Rueda de tornillo sin fin Roda sem fim SE 7-10/ - e
_ - - Yl “w
11a | 10447234 \é\’ggugezfigvilg/ gghgﬁgtf”;fgeiﬁgmﬁ/ SE 7-10/SQ Dispositivo | SQ Dispositivo para fios ai”;ﬁi:ip;;agfg‘/sgs'e g%ﬁ“ﬁﬁﬁ’“
Y 9 9 para hilos de fantasia fantasia S et
12 10258843 Hexagon nut M3-8 Okt-Mutter M3-8 Tuerca hexagonal M3-8 Porca sextavada M3-8 Altr kbse somun M3-8 NS
13 952.7953 Washer 9,2x13,1x1,8 | Scheibe 9,2x13,1x1,8 Arandela 9,2x13,1x1,8 Disco 9,2x13,1x1,8 Pul 9,2x13,1x1,8 hE
’ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ -
14 10258870 Locking disc 7 Sicherungsscheibe 7 Disco de seguro 7 Anilha de aperto 7 Kilitteme rondelasi 7 &
End cover SE 7-10/ Abschlussdeckel SE Tapa de cierre SE 7-10/ Tampa de fechamento . L s
15 | 9511986 | go/gq 7-10/SC/SQ sC/sQ SE 7-10/SC/SQ Up ety SE 7-I0SOER! | o
Worm gear complete Schneckenrad komplett | Rueda de tornillo sin fin Roda sem fim completo | Besleme dislisi komple [T I
" e
167958891 | ge7/8/9/10/5Q SE7/8/9110/5Q completo SE7/8/9/10/SQ | SE7/8/9/10/5Q SE 7/8/9/10/SQ LR AR
Rueda de tornillo sin fin )
Worm gear SE 7-10/ | Schneckenrad SE 7-10/ i . | B0dasem fim SE 7-10/ - S .
16a* | 10447236 SQ slub yarn device SQ Effektgarneinrichtung SE u 1O/S,Q para dlspp SQ para dispositivo para Sl ap"?‘“ﬁ“‘. el L@iaS ﬁﬂfzg%ﬁﬁﬁmz
sitivo de hilo de fantasia | X Besleme dislisi SE 7-10/SQ | A 418154
complete komplett compl fios fantasia compl.
30 956.2114 Torque Stop green  SE | Torque Stop griin - SE Torque Stop verde SE Torque Stop verde SE | Bukim durdurucu, SERigsEwslY
’ 7/8/9 / SC complete 7/8/9 / SC komplett 7/8/9 / SC completo 7/8/9 / SC completo SE 7/8/9/SC yesil komple | E¥E
30 056.2115 Torque Stop red SE | Torque Stop rot  SE Torque Stop rojo SE Torque Stop vermelho gék; /rg/g;lsrgu;ﬁ:m PARCR e rns il
' 7/8/9 / SC complete 7/8/9 / SC komplett 7/8/9 / SC completo SE 7/8/9 / SC completo kel EEE
30 056.2654 Torque Stop black SE | Torque Stop schwarz Torque Stop negro  SE Torque Stop preto SE | Blkiim durdurucu, Z2Eisns|e
' 7/8/9 / SC complete SE 7/8/9 / SC komplett | 7/8/9 / SC completo 7/8/9 / SC completo SE 7/8/9/SC siyah komple | %%
%0 o510 0 Torque Stop white  SE | Torque Stop weiB SE | Torque Stop blanco SE | Torque Stop branco  SE | Biikiim durdurucu, ARzt ms2)
: 7/8/9 / SC complete 7/8/9 / SC komplett 7/8/9 / SC completo 7/8/9 / SC completo SE 7/8/9/SC beyaz komple | &% &
Take-off tube complete | Abzugsrohr komplett Tubo de salida completo | Tubo de entrega comple- | Komple ¢ikis borusu TS30 I
2 /|
S1% | 956.3697 | 1530 5E7-9/5C/SQ | TS30 SE 7-9/SC/SQ | TS30 SE 7-9/5C/SQ to TS30 SE 7-9/SC/SQ | SE 7-9/5C/SQ mEslDRER
Torque Stop Clip green | Torque Stop Clip griin SE | Torque Stop Clip verde SE | Torque Stop Clip verde Bukim durdurucu klipsi 1458 S 42
82 |957.5120 I gr 7 40/50/3Q 7-10/SC/SQ 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ vesil SE 7-10/SC/SQ frigdae
Torque Stop Clip red Torque Stop Clip rot SE | Torque Stop Clip rojo SE | Torque Stop Clip verme- | Bikiim durdurucu klipsi, 24698 4 4
82 9878122 | g 7 q0/s0/50 7-10/SC/SQ 7-10/SC/SQ lho SE 7-10/SC/SQ kimizi SE 7-10/SC/3q | PHSERRALE
32 0575121 Torque Stop Clip black | Torque Stop Clip Torque Stop Clip negro Torque Stop Clip preto Bukum durdurucu Klipsi BRErEE
SE 7-10/SC/SQ schwarz SE 7-10/SC/SQ | SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ siyah SE 7-10/SC/SQ
30 957.5123 Torque Stop Clip white | Torque Stop Clip weiss Torque Stop Clip blanco Torque Stop Clip branco | Bukiim durdurucu klipsi BEEeE
’ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/8C/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ beyaz SE 7-10/SC/SQ e
33 954.0948 O-ring SE 7-9/8C/SQ | O-Ring SE 7-9/SC/SQ Anillo-O SE 7-9/SC/SQ Anel "O" SE 7-9/SC/SQ | O-bilezigi SE 7-9/SC/SQ ORVEHE
35 053.6435 Take-off tube complete | Abzugsrohr komplett Tubo de salida completo | Tubo de entrega comple- | Komple ¢ikis borusu TS37 Bsa|shE Bt
' TS37 SE 7-9/S8C/SQ TS37 SE 7-9/SC/SQ TS37 SE 7-9/SC/SQ to TS37 SE 7-9/SC/SQ | SE 7-9/SC/SQ Lol R
36 294.0113 O-ring TS 37 SE7-9/ | O-Ring TS 37 SE 7-9/ Anillo-O TS 37 SE 7-9/ Anel "O" TS 37 SE 7-9/ | O-bilezigi TS 37 SE 7-9/ ORI

incl./B#EFS Pos. 6, 7, 9-15 /dahil
2incl./84&FS Pos. 33 /dahil
3incl./E 35S Pos. 36 /dahil
“incl./B¥E 55 Pos. 9-12 /dahil

30

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / {45
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Pos. |Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descrigao Aciklama B
Take-off tube complete | Abzugsrohr komplett SE | Tubo de salida completo | Tubo de entrega comple- | Komple gikis borusu e a | gl
5 /1|y
40° 19828860 | ok 7 g/50/50 7-9/5C/5Q SE 7-9/50/5Q to SE 7-9/SC/5Q SE 7-9/5C/5Q mEslDRREE
45 10259650 Locking disc 3.2 Sicherungsscheibe 3.2 Disco de seguro 3.2 Anilha de aperto 3.2 Kilitteme rondelasi 3.2 &
Sealing plate Dichtungsplatte Placa de obturacion Placa de junta Bk
46| 9588600 o7 450 SE 7-10/5Q SE 7-10/SQ SE 7-10/5Q Conta plakasi ikd
47 953.8419 Valve lever Ventil Hebel Valvula palanca Vavula alavanca Valf kolu AT
Leg spring Schenkelfeder Mola de torcao N
48 953.8601 SE 7-9/S6/5Q SE 7-9/SC/5Q Resorte SE 7-9/SC/SQ SE 7-9/SC/5Q Ayakli yay SE 7-9/SC/SQ | AT
49 | 9561089 | Trunnion screw SE 7-9 | Zapfenschraube SE 7-9 | Tornillo de pivote SE 7-9 gﬁwmmm Mil civatasi SE 7-9 0
50 951.9959 Universal bolt SE 7 Gelenkbolzen SE 7 Perno articulado SE 7 Pino de articulagéo SE 7 | Universal pim SE 7 HF
GIIE Channel plates Kanalplatten Placas de canal Placas do canal Kanal Plakalari Eii‘;\‘ﬁﬂﬁﬂﬁﬁ
A A
52 225.0031 Spring ring 6 Federring 6 Anillo de resorte 6 Arruela de presséo 6 Esnek halka 6 HERE
53  |203.0635 | Cyl screw MBX10 Zyl. Schraube M6X10 | Tornillo cil. MBX10 Zﬁ;ﬂfs&&%ﬁbe@a Silindirik vida MBX10 R fBIEET
54 | 9541050 |Sealing ring SE7-10 | Dichtring SE 7-10 Anilo de junta SE 7-10 | AN 48 VeI0R0SE T ggmag conta SE 710 | i
55} 955.8133 Cover plate SE 9 Abdeckplatte SE 9 Placa de cubierta SE 9 Placa de cobertura SE9 | Kapak levhasi SE 9 =R

5no longer available; alternative product TorqueStop green complete 956.2114
Nicht mehr verfligbar; Alternativproduct TorqueStop griin komplett 956.2114
Ya no se vende; alternativa: TorqueStop verde completo 956.2114
N&o mais disponivel; alternativa: TorqueStop verde completo 956.2114
Artik mevcut degil; alternatif: bukim durdurucu yesil komple 956.2114

THEN, BREREFCRIGHEE 0562114

5 See brochure “SUESSEN Premium Parts for Autocoro Spinning Machines* No. SIP.0052

® 15571 FFAutocorofE M AN TR R T 14" /IR K" No. SIP.0062

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / 4=
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Opening Assembly Housing / Schwenkgehause /
Cajilla oscilante / Caixa giratoria /
Acicl Unitesi Yuvasl / AR E 48

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcién Descricéo Aciklama R
Supporting piece SE Auflagestick SE 8-10/ Pieza de apoyo SE 8-10/ | Pega de apoio SE 8-10/ g
1 953.5536 B iIoEE sQ sQ sQ Destek pargasi R4 SE 8-10/SQ
2 953.0799 Weighting spring Belastungsfeder Muelle de presion Mola tensora Baski yayi PEHE
3 953.8050 Pressure piece Druckstlick Pieza de presion Peca de presséo Baski pargasi ENR
4 289.2546 | Cyl. screw M5 x 16 2Zyl. Schraube M5 x 16 | Tomillo cil. M5 x 16 Zﬁ;ﬂfs&gi ?gbe@a Silindirik vida A figsT
. . . . . Cordao redondo de " Dt &
5 955.9783 Sealing profile SE 9 Runddichtschnur SE 9 Perfil de obturacion SE 9 vedacao SE 9 Conta profili HEF
Sealing ring fibre chan- | Dichtring Faserkanal SE | Anillo de junta canal de Anel de vedagéo canal Sizdirmaz bilezik elyaf | ,zjp sz s iz
6 |9928756 | osE7-10/5Q 7-10/SQ fibras SE 7-10/5Q das fioras SE 7-10/SQ | kanal SFABETR
7 058.6517 Fibre channel complete | Faserkanal komplett U Canal de fibras completo | Canal das fibras completo | Elyaf kanall komple U SRR
U SE9 WC CO SE 9 WC CO U SE9 WC CO U SE9 WC CO SE9 WC CO
Fibre channel complete | Faserkanal komplett SE | Canal de fibras completo | Canal das fibras completo | Elyaf kanali komple ST
7 | 9959408 |gE9WCCODFG | 9WC CODFG SE 9 WC CO D-FG SE9WC CO D-FG SEQWCCOD-FG | 71 il EfF
Fibre channel complete | Faserkanal komplett D Canal de fibras completo | Canal das fibras completo | Elyaf kanall komple D | . W #k
79889407 Ipsegweco SE9WC CO D SE 9 WC CO D SE 9 WC CO SE 9 WC CO HEEE 2t
8 954.8526 | Sliding piece SE7-9 | Gleitsttick SE 7-9 gﬁzf_ge deslizamiento | po o e deslize SE7-9 | Kayioiparca SE7-0 | 584k
10 954.0911 Brake spring Bremsfeder Muelle de freno Mola do freio Fren yay DR E
11 201.0449 Hex. screw M5x7 6kt-Schraube M5x7 Tornillo hex M5x7 Parafuso sextavado M5x7 I:/:g:;) se bagh civata NAIRET
12 232.0170 Cylindrical pin 5m6x10 | Zylinderstift 5m6x10 Barrita de cilindro 5m6x10 | Pino cilindrico 5m6x10 Silindirik pim 5méx10 | E+EE5EF
13 953.5581 Clamp rod Klemmstab Barra de sujecion Pino de trava Sikistirma Gubugu FIFT
14 953.9247 Eccentric Exzenter Excéntrico Excéntrico Kam it
15 955.8878 Locking lever SE 9 Klemmhebel SE 9 Palanca de bloqueo SE9 | Alavanca de aperto SE9 | Sikistirma kolu ZEFAH
16 956.0205 Side wall U SE 9 Seitenwand U SE 9 Pared lateral U SE 9 Parede lateral U SE 9 Yan Duvar U SE 9 AR
16 955.9192 Side wall D-FG SE 9 Seitenwand D-FG SE 9 | Pared lateral D-FG SE 9 | Parede lateral D-FG SE 9 | Yan Duvar D SE 9 AR
16 955.9193 Side wall D SE 9 Seitenwand D SE 9 Pared lateral D SE 9 Parede lateral D SE 9 Yan Duvar D-FG SE9 | flltk
17 953.6363 Cleaning wall, polished | Reiningungswand, poliert | Pared de limpieza, pulida | Lateral de limpeza Temizleme duvar B
17a 056.4135 Cleaning wall, polished, Remmgungswand, Pared de limpieza, pulida, Lateral de limpeza, novo. | Temizleme duvar, yeni. | &5&4%
new poliert, neu nuevo
18 954.7924 Cylindrical pin Zylinderstift Barrita de cilindro Pino cilindrico Silindirik pim BT
19 954.0032 Feed table U Speisemulde U Mesa de alimentacion U Mesa de alimentacéao U Besleme tablasi U U IRl
20 955.8057 Feed-tray support Aufnahme Speisemulde | Soporte mesa de alim. Suporte mesa de aliment. Sgggge tablasi MR 40
Bushing 12/14x8- Buchse 12/14x8- ] . ) ) 8
21 10356245 Iglidur-G Iglidur-G Buje 12/14x8-Iglidur-G Bucha 12/14x8-Iglidur-G | Burg 12/14x8-Iglidur-G | #1&
22 954.1515 Bushing 25x28x12 Buchse 25x28x12 Buje 25x28x12 Bucha 25x28x12 Burg 25x28x12 wE
23 957.5070 Bushing Buchse Buje Bucha Burg wHE
24 10258869 Locking disc 5 Sicherungsscheibe 5 Disco de seguro 5 Anilha de aperto 5 Fren rondelasi 5 %
25 958.6861 Condenser SE 7-9 Verdichter SE 7-9 Condensador SE 7-9 Condensador SE 7-9 Serit rehberi SE 7-9 e
27 954.0033 Spacer plate 0.4 Distanzblech 0,4 Placa distanciadora 0,4 Chapa de espagamento | Ara pargasi [N
28 954.0918 Stud SE 9 Bolzen SE 9 Perno SE 9 Pino SE 9 Pim SE 9 H
29 954.0030 Cap Kappe Capucha Capa Baslk =F
30 | 10244210 | Cyl. screw M5x20 Zyl. Schraube M5x20 | Tornillo cil. M5x20 Eﬁ;‘gfs& szgabe@a Silindirik vida M5x20 | {7 F25T
31 | 10490869 | Hex. screw M5x8 Bkt-Schraube M5x8 Tornillo hex M5x8 Parafuso sextavado M5x8 @:2:8%3 bash cvata | x gy
32 222.0181 Washer 5.3-St-100HV | Scheibe 5.3-St-100HV Arandela 5.3-St-100HV Disco 5.3-St-100HV Kasnak 5.3-St-100HV | #F]
33! 956.7052 Feed table U Speisemulde U Mesa de alimentacion U | Mesa de alimentagéo U Besleme tablasi U MR AR 1
Opening unit complete | . Unidad de apertura Unidade de abertura Komple agici silindir \ A
2
34 957.4741 D Offnereinheit komplett D completo D completo D e DIARFEDEM
Opening Roller Housing | Schwenkgehduse D-FG | Scatola orientabile D-FG | Caixa giratdria D-FG Komple agici silindir Ny
2 7 |
34 956.5504 D-FG compl. compl. compl. completa yuvasi D-FG AARIEARDFCEAE
Opening unit complete | R Unidad de apertura Unidade de abertura Komple agici silindir A
2
34 957.4740 " Offnereinheit komplett U completo U completo U yuvasi U DEIRFAUVENS
32 * Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / {45
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25 @ = _2? _23 29 _30

- . iﬂ 1 ..

Yincl/BFEFS Pos. 19, 20, 28-32 /dahil
2incl./B3E %S Pos. 1-32 /dahil

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / {45
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TwinDisc Bearing / TwinDisc-Lager / Cojinete TwinDisc
Mancal TwinDisc / TwinDisc yatagi / X s 154 dh&

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcién Descricao Agiklama ZW
1 954.1465 Retaining spring Haltefeder Resorte de retencion Mola de fixagao Tutucu yay [EE
TwinDisc roll N SE TwinDisc Rolle N SE TwinDisc rodillo N SE TwinDisc rolo N SE 9-12/ | TwinDisc yatak N SE R AT
2 10403973 9-12/SC/SQ9 with 2 9-12/SC/SQ9 mit 2 9-12/SC/SQQ con 2 ranu- | SC/SQ9 com 2 ranhuras | 9-12/SC/SQ9 ve 2 géfﬁﬂ’fr ke
Cooling Grooves KUhInuten ras de refrigeracion de refrigeracdo sogutma kanall -
TwinDisc roll R SE TwinDisc Rolle R SE TwinDisc rodillo R SE TwinDisc rolo R SE 9-12/ | TwinDisc yatak R SE R RS T
3 10589715 9-12/SC/SQ9 with 2 9-12/SC/SQ9 mit 2 9-12/SC/SQ9 con 2 ranu- | SC/SQ9 com 2 ranhuras | 9-12/SC/SQQ ve 2 ;ﬁ%i}é%iﬂa
cooling grooves KUhInuten ras de refrigeracion de refrigeracao sogutma kanall SIS ITALS
TwinDisc roll L SE TwinDisc Rolle L SE TwinDisc rodillo L SE TwinDisc rolo L SE 9-12/ | TwinDisc yatak L A LA
3a 10492491 9-12/SC/SQ9 with 2 9-12/SC/SQ9 mit 2 9-12/SC/SQ9 con 2 ranu- | SC/SQ9 com 2 ranhuras | SE 9-12/SC/SQ9 ve 2 321};;’3 = =
cooling grooves KUhInuten ras de refrigeracion de refrigeracdo sogutma kanall +
TwinDisc N SE 9-12/ . . TwinDisc N SE 9-12/SC/ | TwinDisc N SE 9-12/SC/ | TwinDisc N SE 9-12/ AT el
4 958.6843 SC/SQQ with 2 cooling TW'nDIS.C N ?E OF12/EC/ SQ9 con 2 ranuras de SQ9 com 2 ranhuras de SC/SQQ ve 2 sogutma XX'Z‘“PE FIENAY
SQ9 mit 2 Kihinuten N > ) - S AE
grooves refrigeracion refrigeragéo kanall
TwinDisc bearing SE TwinDisc Lager SE 9-12/ | TwinDisc cojinete TwinDisc mancal SE 9-12/ | TwinDisc rulmani e
5 | M084TIS g 15/50/500 SC/5Q9 SE 9-12/5C/SQ9 SC/5Q9 SE 9-12/SC/SQ9 TwinDise IR K
6 954.6228 Plate Platte Placa Placa Plaka R
7 10258826 | Cyl. screw M6x18 Zyl. Schraube M6x18 Tornillo cil. M6x18 Zﬁ;ﬁfs&g; gabe?a Silindirik vida M6x18 | R £ 4247
8 10259678 Washer 6.4-St-200HV | Scheibe 6.4-St-200HV Arandela 6.4-St-200HV Disco 6.4-St-200HV Pul 6.4-St-100HV HE
TwinDisc unidad de TwinDisc yataklama
TwinDisc bearing unit | TwinDisc Lagereinheit coinete SEQ/SE10 hibrida TwinDisc mancal SE9/ Unitesi SE9/SE10
10 958.6910 SE9/SE10 hybrid with | SE9/SE10 hybrid mit can rodilo TwinDisc SE10 hibrido com rolo hibrid ve 2 sogutma AR ERE
' TwinDisc roll R/N with | TwinDisc Rolle R/N mit 2 TwinDisc R/N com 2 kanalli ve ruimanli -
: . R/N con 2 ranuras de - = ! )
2 Cooling Grooves KUhInuten ) " ranhuras de refrigeragdo | TwinDisc R/N ile
refrigeracion h
modernizasyonu
Thrust pear'lng ' Spurlagermodermisierung ModerQ|zaglon Modernlzaggo do TW!HDISC y.at§g| umte— SRR s
modernization with mit ProFiL®Cartridge und de carril guia con mancal vertical com sinin ProFiL®Cartridge S ProFil o @ 5/
10a | 958.6398 ProFiL®Cartridge and TwinDisc Rolle R/Ngmit P ProFiL®Cartridge y rodillo | ProFiL®Cartridge e rolo ve 2 sogutma kanalli ve (‘?‘ roril. s Ej‘E’J‘
TwinDisc roll R/N with | 1" TwinDisc R/N con 2 ranu- | TwinDisc R/N com 2 rulmant TwinDisc RN | PR A& FIS ke
3 Kihinuten g b 3 . i i ()
2 Cooling Grooves ras de refrigeracion ranhuras de refrigeracao | ile modernizasyonu
TwinDisc R SE 9-12/ - ~ TwinDisc R SE 9-12/SC/ | TwinDisc R SE 9-12/SC/ | TwinDisc R SE 9-12/ A 1 Al R
11 958.6844 SC/SQQ with 2 cooling TW'nD'S.C R $E 9-12/8C/ SQ9 con 2 ranuras de SQ9 com 2 ranhuras de SC/SQ9 ve 2 sogutma ;)_,(’7 Z)&Bf'\}it)#i'q
SQ9 mit 2 Kiihinuten ; Iy ; N A% ER
grooves refrigeracion refrigeragao kanall
TwinDisc L SE 9-12/ TwinDisc L SE 9-12/C/ TwinDisc L SE 9-12/SC/ | TwinDisc L SE 9-12/SC/ | TwinDisc L SE 9-12/
11a | 10447546 | SC/SQQ with 2 cooling ; - SQ9 con 2 ranuras de SQ9 com 2 ranhuras de | SC/SQQ ve 2 sogutma | 34 FL
SQ9 mit 2 Kihinuten ) ” ) =
grooves refrigeracion refrigeracéo kanalli
ProFiL®Reflector ProFiL®Reflektor ProFiL°®Reflector ProFiL®Refletor ProFiL®Reflektér SE Yy w
12 10147672 | ge 7 12/50/5Q SE 7-12/50/5Q SE 7-12/5C/SQ SE 7-12/30/5Q 7-12/5C/5Q ProFiL® 1 & RILA
13 | 10258825 | Gyl screw M6x12 2yl Schraube M6x12 Torillo cil. MBx12 Eﬁ;a;fsl\‘/’léj; gabe@a Silindirik vida MEX12 | FI7 4247
Lid thrust-bearing Deckel Spurlagergehiuse Chapa carcasa de la Tampa caixa de mancal Dip yatagi muhafazasi
14 957.0297 housing SE 9/10/SC/ | g- g1 /gC /Sgegg quicionera SE 9/10/SC/ | de apoio SE 9/10/SC/ kapagi SE 9/10/SC/ LEHEARIR ShaE
SQ9 SQ9 SQ9 SQ9
15 | 956.8196 | Sealing ring SE9/10 | Dichtring SE 9/10 Anillo de junta SE 910 | Anel de vedagao SE 9/10 g'é‘g;“;z Egiia BETR
Qil felt saturated OI-Filz getrankt SE 8-10 Fieltro impregnado Feltro impregnado Yag kegesi doygun ShTE At
16 956.2594 SE 8-10 24 pcs. 24 St. SE 8-10 24 pzs. SE 8-10 24 pcs. SE 8-10 24 adet R FE241F
ProFiL®Cartridge ProFiL®Cartridge ProFiL®Cartridge ProFiL®Cartridge ProFiL®Cartridge ProFiL®45#1 R 2R &
16a | 10324795 SE 9/10/SC/SQ9 SE 9/10/SC/SQ9 Verpa- | SE 9/10/SC/SQ9 unidad | SE 9/10/SC/SQ9 unidade SE 7/8/SQ8 (22 adet) IR LIRS
packing unit 24 pcs. ckungseinheit 24 St. the embalaje 24 pzs. de embalagem 24 pcs. Bg241%
Oval head screw ) Tornillo con cabeza de Parafuso de cab.lenticular . NUTEN
18 10258837 M5x12 Linsenschraube M5x12 vaso M5x12 M5x12 Yassl bagl vida M5x12 | [ 3L #24%
20 10639874 Brake lever Bremshebel Palanca de freno Alavanca de travdo Fren kolu AT
21 953.8698 Return spring Rickstelifeder Resorte de devolucion Mola de retorno Dénlis yayi EVaES 91
22 | 9541937 | Roll SEQ-10/SC/SQY | Rolle SE9-10/SC/SQY | Rodilo SE 9-10/SC/SQY | Rolo SE 9-10/SC/SQ0 | i@ SE 91080 sz
23 954.1936 Stud 4 Kt Bolzen 4 Kt Perno 4 Kt Pino 4 Kt Saplama 4 kt WES RN
34 * Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / {4=
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TwinDisc Bearing / TwinDisc-Lager / Cojinete TwinDisc
Mancal TwinDisc / TwinDisc yatagi / M S 154 a7k

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcién Descrigédo Aciklama R
ProFiL®Brake pad ProFiL®Bremsklotz ProFiL®Zapata de freno | ProFiL®Sapata do freio Fren balatas| ProFiL® 1 0%
24 10386594 | o 9 12/50/5Q9 SE 9-12/3C/5Q9 SE 9-12/5C/SQ9 SE 9-12/5C/SQ9 SE 9-12/SC/5Q9 ProFiL Iz
Thin nut SE 9-12/SC/ | Flachmutter SE 9-12/ Tuerca cuadrada SE 9-12/ | Porca quadrada SE 9-12/ | ince somun SE 9-12/ s
25 | 9539587 I gng SC/5Q9 SC/SQ9 SC/SQ9 SC/5Q9 FARE
26 | 10258881 | Cup spring 12/5.2x0.6 | Tellerfeder 12/5.2x0.6 Tgfg’gjodg Bl Mola prato 12/5.2x0.6 | Tablayayi 12/5.2x0.6 | 2%
Thrust-bearing housing | Spurlagergehéuse Deckel | Carcasa de la quicionera | Caixa de mancal de apoio | Dip yatak kapagi ~ pr—
;
2 967.4757 lid complete komplett chapa compl. tampa compl. komple BEARMIRTE 5T
Palanca de freno com- Alavanca de travao -
2 |
28 11011281 Brake lever complete | Bremshebel komplett oleto completo Komple fren kolu HIzhtt, &4
Adjustment spindle Einstellschraube Tornillo de ajuste Parafuso de ajuste Ayar igi i
383 [ 10458566 | 5E 9/10/50/5 9 SE 9/10/5G/5Q 9 SE 9/10/5C/SQ 9 SE 910/5C/SQ 9 SE 9/10/5C/5Q 9 T
N y N Tuerca hexagonal _n | Altikdse somun NpEAN
34 10258846 | Hexagon nut M10x1-6 | 6kt-Mutter M10x1-6 V6 Porca sextavada M10x1-6 | (1000 7 NASKER
85 10258851 | \ener 106 Scheibe 10.5-St-140HV | Arandela 10.5-St-140HV | Disco 10.5-St-140HV | Pul 10.5-St-140HV |
Thrust-bearing seal Spurlagerdichtung . Junta do mancal vertical | Dip yatagi contasl N o
36 956.1867 SE9/10 SE 9/10 Junta grapaldina SE 9/10 SE9/10 SE 90 IEIEHR SN
s6a | 953.4408 Sealing ring SE 9/10 Dichtring SE 9/10 Anillo de junta SE 9/10 Anel de vedagdo SE 9/10 | Sizdirmaz conta SE IR LR
’ Thrust-bearing seal Spurlagerdichtung Junta grapaldina Junta do rotor 9/10 yataklama contasi | ZEf
37 955.9315 Bearing unit Lagereinheit Unidad de cojinete Mancal Yataklama Uinitesi REHRAEGH
39 247.0382 Ball 12 mm SE 7-10 Kugel 12 mm SE 7-10 Bola 12 mm SE 7-10 Esfera 12 mm SE 7-10 Bilya 12 mm SE 7-10 | ¥k
" " Palanca volteadora Alavanca para tombar = |
40 954.5970 Rocking arm complete | Kipphebel komplett completo completo Komple egme grubu | RIEAT
41 | 10258842 Zngeaded PInMBX20- | ewindestift M5x20-45H 52:0 roscado M5x20- | oy roscado MEx20-45H | Digl pim M5x20-45H | 4847
Hang up part Einhangeteil Pieza de suspension Peca de suspensao Asma parca sy
4219584221 | g 9 12/50/5Q0 SE 9-12/SC/5Q9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/5C/SQ9 SE 9-12/SC/5Q9 R
43 053.6213 Hang up ring Einhangering Anillo de suspension Anel de suspensao Asma halka ey
' SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 =¥
44 | 9568196 | Sealing ring SE9/10 | Dichtring SE 9/10 Anillo de junta SE 9/10 | Anel de vedacéo SE 9/10 gg‘gmf‘z et e e
45 | 9533767 | Oil container SE9A0 | Olbehdlter SE 910 Deposto do aceite SE | Reaipionte de 01e0 SE | yag haznesi SE9/10 | i#fF
. ) Palanca volteadora Alavanca para tombar . 5
3 Y|
46 958.4900 Rocking arm complete | Kipphebel komplett completo completo Komple egme grubu | RIEFEMS
48 10258845 | Hexagon nut M5-8 6kt-Mutter M5-8 Tuerca hexagonal M5-8 | Porca sextavada M5-8 Altr kdse somun M5-8 | /< FgSLIR T
49 957.7527 Brake spring Bremsfeder Muelle de freno Mola do freio Fren yayi DR EEE
50 954.0234 Sg;%l?gt;sorber ShockAbsorber komplett | ShockAbsorber completo | ShockAbsorber completo | Komple sok emici LR TR
53 |10258830 | Cyl. screw M6x10 2y, Schraube M6x10 Tomillo cil. MBx10 Zﬁ;adffsl\‘/’lg; gabega Siindirik vida MBX10 | a7 Fi84T
54 10258854 Washer 6.4-St-100HV | Scheibe 6.4-St-100HV Arandela 6.4-St-100HV Disco 6.4-St-100HV Pul 6.4-St-100HV HE

Tincl/B1EFS Pos. 14, 15 /dahil
2incl./E4EFS Pos. 18, 20, 24, 25 /dahil

3incl./B1EFS Pos. 23, 26, 40-43, 48, 49 /dahil
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Worm gear shaft / Schneckenwelle / Arbol de tornillo sin fin
Veio de sem-fins / Sonsuz Vida Dislisi Mili / $m%¢ 4

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcién Descricao Agiklama B

1 952.9711 \éVé)%nj%haﬂ AR géhg_e%kenwelle A/R grEng 1d§ sinfin A/R EI:E(% Eﬁ;)ocaracol AR ll;/l):qsggE téo%mu baslangic W, £F, IR
il e [T Rl e M R

3 958.2096 Flange SE 7-10/SC Flansch SE 7-10/SC Brida SE 7-10/SC Flange SE 7-10/SC Flans SE 7-10/SC E=

4 952.9712 \éonrSrE%haﬁ M/R géhgﬁ%kenwelle M/R érEbgl ?g sinfin M/R Elé% fﬁfocaracol M/R m/l fg% téol1u(r)nu merkez W, £, KB

5 952.9716 \évlgrsrrj%haﬁ M/L gghgﬁ%kenwelle M/L g\lrzbgl ;ﬁg sinfin M/L EI)E@S ioocaracol M/L m/l LsglEbg'ErgU, merkez W, £, KB

12 052.9713 \éVEcng?%haﬁ E/R géhgﬁ%kenwelle E/R érEbgl ?g sinfin E/R Elécg fﬁfocaracol E/R 1’\;/“5' Zai\?obt')IUmU, son E/R W, £, KB

13 952.9717 \événrsnl%haﬁ E/L gghgﬁ%kenwelle E/L g\lrzbgl ;jg sinfin E/L EE% Eifocaracol E/L léAlg ;ol1 gbIUmu, son E/L W, EF, KE

15 052.9715 \éVEorsr‘Z%haﬁ AL gghgﬁ%kenwelle AL érEbgl ?g sinfin A/L Elé% fﬁ;}ocaracol AL g/l/ill_sglEbS'c'ililgnU, baslangic W, EF, R

38 * Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / {45
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Tension roller suspension / Spannrollengehange /

Colgador de rodillo tensor /

Suspensor de rolos tensores / Temas Silindiri Grubu / [E %8 &l & 22

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descricao Aciklama ZW
1 954.1450 Angle Winkel Angulo Angulo Baglama elemani Ak
3 953.5663 Eccenter bolt Exzenterbolzen Perno excéntrico Pino excéntrico Kam pimi BT
4 953.4666 Plate spring Flachfeder Muelle plano Mola lamina Yaprak yay &
) ) . Resorte de hoja Mola de lamina Enerji tasarruflu .
4a 10656672 | Energy saving flat spring | Energiespar Blattfeder 2 bajo consumo de energia | poupanca de energia vaprak yay R
5 10258849 Washer 5.3-St-140HV | Scheibe 5.3-St-140HV Arandela 5.3-St-140HV Disco 5.3-St-140HV Pul 5.3-St-100HV HE
6  |10258840 | Hex. screw M5x10 6kt-Schraube M5x10 Tornillo hex M&x10 Parafuso sextavado M5x10 | A ¥03° P81 OVAI2 | 5 gagey
8 10258824 | Gyl screw M5x10 Zyl. Schraube M5x10 Tornillo cil. M5x10 peraiuso de cabeca olindr. | Siingirik vida MEx10 | P37 #4857
9 10258850 Washer 6.4-St-140HV Scheibe 6.4-St-140HV Arandela 6.4-St-140HV Disco 6.4-St-140HV Pul 6.4-St-100HV P
10 10258844 | Hexagon nut M6-8 6kt-Mutter M6-8 Tuerca hexagonal M6-8 Porca sextavada M6-8 Alt kdse somun M6-8 | X A LR R
1 10258882 Cup spring 18/6.2x0.8 | Tellerfeder 18/6.2x0.8 Resorte de plato 18/6.2x0.8 | Mola prato 18/6.2x0.8 Tabla yay 18/6.2x0.8 | & 583
12 953.8695 Nut Mutter Tuerca Porca Somun Y25
Tension roller suspen- N ) Suspensor de rolos Suspansiyonlu komp- e
1 46 ]
13 10235116 sion Spannrollengehange Colgador de rodillo tensor tensores le baski makaras! EIREES
16 953.3765 Safety lever Sicherungshebel Palanca de seguro Alavanca de seguranga Emniyet kolu T
' SE9/10/SC/SQ9 SE9/10/SC/SQ9 SE9/10/SC/SQ9 SE9/10/SC/SQ9 SE9/10/SC/SQ9 &
Pressure piece . g Pieza de presion Peca de pressao Baski parcasl
189534403 | gp g 1o/50 Druckstiick SE9-12/SC | g g 15/50 SE 9-12/SC SE 9-12/SC En%
Compensating piece Ausgleichsstlick Pieza de compensacion Pega de compensagao Dengeleme pargasi
19 953.5569 red 5 mm rot 5 mm rojo 5 mm vermelho 5 mm kirmizi 5 mm IMES @
SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9
Compensating piece Ausgleichsstlick Pieza de compensacion Peca de compensagao Dengeleme parcasi
19 954.8617 green 7. mm griin 7. mm verde 7 mm verde 7 mm yesil 7 mm MER B
SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9
20 | 10258827 | Cyl. screw M6x80 2yl Schraube M6x80 Torillo cil. MEx80 ,'?Aagjfsfo de cabega Gilindr. | qyi ik vida MBx80 | P £9484T
21 953.8402 Stud Bolzen Perno Pino Saplama i
22 954.1326 Off-center lever SE 9 Taumelhebel SE 9 Palanca oscilante SE 9 Alavanca oscilante SE 9 Yalpalama kolu SE9 | {R/MT
95 |208.0338 | Cyl. screw Méx16 2y Schraube M6x16 Tornillo cil. MBx16 Daéj?go de cabega ailindr. | g ik vida Mex16 | I £484T
26 10258880 Cup spring 15/6.2x0.6 | Tellerfeder 15/6.2x0.6 Resorte de plato 15/6.2x0.6 | Mola prato 15/6.2x0.6 Tabla yay 12/5.2x0.6 | & 5%
272 058.0022 Tension roller holder Spannrollenhalter komplett Colgador de rodillo tensor Suspensor de rolo tensor | Temas kasnag! tutu- EBUR L
complete completo completo cusu, komple
Tension roller Spannrolle Rodillo tensor Rolo de pressao Baski makarasi
28 10858493 | gEg12/5Q9 SE9-12/5Q9 SE9-12/5Q9 SE9-12/5Q9 SE9-12/5Q9 =48
30 957.2734 Frame SE 9 Rahmen SE 9 Marco SE 9 Batente SE 9 SE 9 gévdesi LHEHFENILR
31 955.0397 Eccentric - stop Exzenter - Anschlag Excéntrico - tope Excéntrico - encosto Kam durdurucusu AR

"incl/BEFFS Pos. 25- 28 /dahil
2incl./A3EFS Pos. 16, 18 /dahil
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SpinBox SE 10



Suessen

SpinBox Cover / SpinBox Verdeck / SpinBox Tapa /
SpinBox Tampa /SpinBox Kapagi / SpinBox £ ZhFE5NE

SE 10

SE 10

SE 10

SE 10

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descrigao Aciklama B

1 802.7157 Press rgller KU 271 SE Andrickrolle KU 271 SE Rodillq ten§or KU 271 SE | Rolo de pressao KU 271 Baski makarasi Tk o
8-10 without flange 8-10 ohne Bund 8-10 sin brida SE 8-10 sem flange flangsiz

1a 953.6205 Press roller complete Andriickrolle komplett Rodillo tensor completo | Rolo de pressao completo rf]c;n;;:)r\ssll:)asm KiEEREMN

2 953.0973 Adjusting lever Justierhebel Palanca de ajuste Alavanca de regulagao Ayar Kolu VERFE RS

3 953.5205 Retaining bracket Haltewinkel Angulo de fijacion Angulo de fixagcao Sabitleme elemani Atk

4 225.0031 Spring ring 6 Federring 6 Anillo de resorte 6 Arruela de pressdo 6 Esnek halka 6 S

5 |208.0339 | Gyl screw M6x20 Zyl. Schraube M6x20 Tomillo cil. MBx20 ,\P/lagi‘;fo de cabega dilindr. | g ik Vida MEx20 | BIRLERST

6 11084153 glrzes73_1rgller KU 271-3 éréd;&lfgrolle KU 271-3 ggd;lﬁ (t)ensor KU 271-3 ggk;_dfo pressao KU 271-3 2Béi1ské msaga;riscl) KU SRS

6a 954.6911 Press roller complete Andriickrolle komplett Rodillo tensor completo | Rolo de pressao completo fnc;nl:;r\aes?asm KiEEREMN

11 953.1117 Cape hood Verdeck Cubierta Capota Kapak EF

14 10258841 Hex. screw M6x10 6kt-Schraube M6x10 Tornillo hex M6x10 Parafuso sextavado M6x10 Gg;og e bagl civata NARET

15 10258854 Washer 6.4-St-100HV Scheibe 6.4-St-100HV Arandela 6.4-St-100HV Disco 6.4-St-100HV Pul 6.4-St-100HV HEF

18 | 10258929 | Cyl.screw M6x30 Zyl. Schraube MBx30 Tornillo cil. M6x30 ,\P/laéjgfo de cabega cilindr. | i ik Vida MEx30 | EIELERST

19 | 10008108 | Locking disc 6.4/10 Sicherungsscheibe 6.4/10 | Disco de seguro 6.4/10 | Aniha de aperto 6.4/10 g_iﬂf/"jg‘e rondelasi | ¢ g

20 10258850 Washer 6.4-St-140HV Scheibe 6.4-St-140HV Arandela 6.4-St-140HV Disco 6.4-St-140HV Pul 6.4-St-100HV HEE

5 956.2460 Guide roller complete Begrenzungsrolle kom- Rodillo limitador completo | Rolo de limite completo Kpmple sinirlama role- S48 B
SE 9-12/SC/SQ9 plett SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 si SE 9-12/SC/SQ9

254" 10235202 Séig/e1rooller complete Slz%trzrgg??grolle kom- gg(gg?gmitador completo gglg/?% limite completo E?(QP‘S(EESIQI’]/Tgma SaiR

26 953.5336 Holder guide roller Halter Begrenzungsrolle Soporte rodillo limitador Suporte rolo de limite E?SSSgTakaraSl JE:

27 953.8691 Stud Bkt Bolzen 6kt Perno 6kt Pino 6kt Saplama 6kt NAHET

28 225.0030 Spring ring B 5 Federring B 5 Anillo de resorte B 5 Arruela de presséo B 5 Esnek halka B 5 S

29 10258824 | Cyl. screw M5x10 Zyl. Schraube M5x10 Tomillo cil. M5x10 Eﬂagigfo de cabega ailindr. | g ik vida MEx10 | BIALER4T

30 2030314 | Gyl sorew M5x20 Zyl. Schraube M5x20 | Tomnillo cil. M5x20 Perafso de cabega olindr. | Siinirik vida M5x20 | EERST

31 10258849 Washer 5.3-St-140HV Scheibe 5.3-St-140HV Arandela 5.3-St-140HV Disco 5.3-St-140HV Pul 5.3-St-100HV HE

82 |951.6047 | Opener block SE 7-10/SQ | Offnerstiick SE 7-10/SQ | £ o 2Perr oo A Al gifﬁﬁ%ﬁ

85 10258836 | Oval head screw M6x12 | Linsenschraube Mex1g | [0 00N oebezade. | Baraliso de cablentioular | ¥ass bash vida FAEER S

36 956.1698 Washer 6,4x18x1,6 Scheibe 6,4x18x1,6 Arandela 6,4x18x1,6 Disco 6,4x18x1,6 Pul 6,4x18x1,6 HE

37 | 9531865 | Centering SE 8-10 Zentrierung SE 8-10 Centraje SE 8-10 Centragem SE 8-10 '\Sﬂsrgﬁz(')eme Parcast | 54t

38 957.4389 Flat spring SE 10 Blattfeder SE 10 Resorte de hoja SE 10 Mola de lamina SE 10 Yaprak yay SE 10 wRE

40 953.0611 Centering plate Zentrierplatte Placa de centraje Placa de centragem Merkezleme Plakasi AR

41 10126422 Square nut M6-5 4kt-Mutter M6-5 Tuerca cuadrangular M6-5 | Porca quadrada M6-5 Kare somun M6-5 Wik 35

42 10258881 | Cup spring 12/5.2x0.6 | Tellerfeder 12/5.2x0.6 Tze/s;gjo‘?g plato Mola prato 12/5.2x0.6 Tabla yay 12/5.2x0.6 | #2385

43 10258845 | Hexagon nut M5-8 6kt-Mutter M5-8 Tuerca hexagonal M5-8 | Porca sextavada M5-8 Altr kése somun M5-8 | /X k886

46 10258844 | Hexagon nut M6-8 Bkt-Mutter M6-8 Tuerca hexagonal M6-8 | Porca sextavada M6-8 Altr kdse somun M6-8 | /X f ki

47 |10258882 | Cupspring 18/6.2x0.8 | Tellerfeder 18/6.2x0.8 | Foveno 49 P Mola prato 18/6.2x0.8 Tablayayl 18/6.2x0.8 | £&f34%

48 056.8074 Bearing bushing left Lagerbuchse links SE 10 Buje de cojinete izquierdo | Bucha do mancal esquerdo | Yatak kovani sol R E £

incl./E4EFS Pos. 18-20, 25- 27 /dahil

44

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / {45




Suessen

201

i/
Ve

18 |

Pos. |Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descrigéo Aciklama R

49 | 9567554 | Lid SE 10 Deckel SE 10 Chapa SE 10 Tampa SE 10 Kapak SE 10 =7

50 | 10258880 | Cup spring 15/6.2x0.6 | Tellerfeder 15/6.2x0.6 Tgfgrztioég plato Mola prato 15/6.2x0.6 Tabla yayl 12/5.2x0.6 | &F¢36%
51 |201.0111 | Hex. screw M6X8 Bkt-Schraube M6 X8 | Torilo hex M6 X 8 Paraluso sextavado M 6 X 8 | oy'o/5o3 P21 V2@ | 5 samey
56 956.4944 Swivel pin SE 10 Tragbolzen SE 10 Pasador pivote SE 10 Pino de suporte SE 10 Doéndirme pimi SE 10 | FEE5Y

60 10158352

Locking roll set 24

Verriegelungsrolle Set 24

Rodillo de blogueo set 24

Rolo de blogueio set 24

Kilitleme bobini (24
adet)

PIEEE (24)

61 965.7742

Flanged bolt SE9

Bundbolzen SE9

Perno con collar SE9

Cavilha de colar SE9

Flans civatasi SE 9

BT

Compensating disc

Ausgleichscheibe

Disco compensador

Arruela de compensacgéo

Dengeleme Rondelasi

g

62 9536208 |55 5x00,7x0,3 22,5x29,7x0,3 22,5%29,7%0,3 22,5x29,7%0,3 22,5x29,7x0,3 ERE
63 | 956.4947 | Swivel pin R SE 10 Schwenkbolzen R SE 10 | Perno giratorio R SE 10 | Cavilha giratoria R SE 10 gg}%“rme PIMiR | e

64 953.0773 Bearing bushing right Lagerbuchse rechts Buije de cojinete derecho | Bucha do mancal direito Yatak kovani sag R

SE 8-10

SE 8-10

SE 8-10

SE 8-10

SE 8-10

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / {45

45



SUESSEN

Locking Device / Verriegelung /
Dispositivo de blogqueo / Dispositivo de bloqueio /
Kilitlerne Donanimi / g1 &3 &

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descricao Aciklama B4
Sealing ring Dichtring Anillo de junta Anel de vedagao Sizdirmaz conta ek
L 9830788 | 5E7.12/50/5 SE 7-12/50/5Q SE 7-12/50/5Q SE 7-12/5C/5Q SE 7-12/5C/5Q AT
2 |10258840 | Hex. screw M5x10 6kt-Schraube M5x10 | Tomillo hex M5x10 Parafuso sextavado Alti KGse bash civata NEEET
M5x10 M5x10
3 10258853 Washer 5.3-St-100HV Scheibe 5.3-St-100HV Arandela 5.3-St-100HV Disco 5.3-St-100HV Pul 5.3-St-100HV |
4 954.0152 Suction tube Absaugrohr Tubo de aspiracion Tubo de aspiragao Emis borusu R
5 954.9855 Guide sleeve FUhrungshtilse Tubo de guia Tubo bucha Kilavuz sac levha S
' SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 ~
Thin nut SE 9-12/SC/ Flachmutter Tuerca cuadrada Porca quadrada ince somun )
6 |9539587  Igng SE 9-12/5C/5Q9 SE 9-12/5C/5Q9 SE 9-12/5C/5Q9 SE 9-12/5C/5Q9 TG
8 954.9854 Lift bow Abhebebigel Estribo de alzada Estribo de suspender Kaldirma mesnedi R’AS
Seal collar Dichtmanschette Manguito hermetico Guarnigao de vedagao ~ S Rk [
9 |941036 | ge g 15/50/500 SE 9-12/5C/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/5C/SQ9 Conta SE 9-12/5C/5Q9 | FF L&
10 955.0922 Stud Bolzen Perno Pino Saplama #H
11 954.5101 Bearing bushing SE9 Lagerbuchse SE9 Buje de cojinete SE9 Bucha do mancal SE9 Yatak kovani SEQ MWRWGE &
12 054.9856 Transfer bushing Ubertragungshtilse Tubo de transmision Tubo de transferencia Aktarma kovani HhE
: SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 o
13 955.2928 Lift lever Abhebehebel Palanca de alzada Alavanca de suspender Kaldirma mesnedi FHeE AT
14 957.2736 Rotor housing Rotorgehause Caja del rotor Caixa de rotor Rotor muhafazasi RETEH BRR
Rotor housing complete | Rotorgehduse komplett Caja del rotor completo Caixa de rotor completo Rotor muhafazasi komple | g s
i =
T4al | 957.2737 I gE 910 SE 910 SE 910 SE 910 SE 910 BERR
15 | 208.0388 | Cyl. screw M6x16 2yl. Schraube M6x16 Tornillo cil. M6x16 Zﬁﬁfsﬁgz gabe@a Silindirik Vida M6x16 [FAEE25T
16 955.6633 Washer 6,4 x 12,5 x 1,6 | Scheibe 6,4 x 12,5x 1,6 | Arandela 6,4 x 12,5x 1,6 | Disco6,4x12,5x1,6 Pul 6,4x12,5x 1,6 HE
17 955.2264 Pressure lever Druckhebel Palanca de presion Alavanca de presséo Baski Kolu £ FAT
18 956.7470 Control lever SE 10 Steuerhebel SE 10 Pallanca de mando SE 10 glélvfgca de comando Kontrol Kolu SE 10 GRHIENAT
19 955.2262 Bushing 6x12x3.5 Buchse 6x12x3.5 Buje 6x12x3.5 Bucha 6x12x3.5 Burg 6x12x3.5 w"E
20 954.4383 Connecting lever Einh&ngehebel Palanca de conexién Alavanca de engate Baglanti Kolu AT
21 953.3916 Distance ring SE 9 Distanzring SE 9 Anillo distanciador SE 9 Anel de afastamento SE 9 | Mesafe Pulu SE 9 FREEER
22 226.0088 Locking disc 9 Sicherungsscheibe 9 Disco de seguro 9 Anilha de aperto 9 Kilitleme rondelasi 9 %
Retaining spring rotor Haltefeder Rotorgehduse | Resorte de retencion caja | Mola de fixagcdo caixa de | Rotor yataklama emniyet it g s
2 SIEEHEE housing SE 9 SE 9 del rotor SE 9 rotor SE 9 yay! SE 9 LERFEES
252 | 956.8199 Control unit SE 10 Steuereinheit SE 10 Mando SE 10 Comando SE 10 Kontrol Birimi SE 10 ERRE
Yincl/BEFS Pos. 1, 9, 14 /danhil

Zincl/BIEFS

46

Pos. 5, 8, 10-13, 15-22 /dahil

* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / {45
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* Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / {45
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SUESSEN

Opening Assembly Housing / Schwenkgehause /
Cajilla oscilante / Caixa giratoria /
Acici Unitesi Yuvasl / DR E{4+58

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descricao Aciklama B
1 954.0513 Cape hood Verdeck Cubierta Capota Kapak =F
3 289.3008 | Hex. screw M6x18 Bkt-Schraube M6x18 Tornillo hex M6x18 Parafuso sextavado Alt koge bagh hvata |« g ggey
M6x18 M6x18
) g g Cono de acoplamiento Cone de engrenagem Kavrama konisi =
6 952.3024 Coupling cone SE 7-20 Kupplungskegel SE 7-20 | <=0 o SE 7-20 SE 720 IRENHEAR
7 954.6213 Stop SE 8-10 Anschlag SE 8-10 Tope SE 8-10 Encosto SE 8-10 Durdurma SE 8-10 {BRI2% 8-10
8! 957.4767 Coupling gear SE 10 Kupplungstrieb SE 10 gg?gd/mando/cn. alligen Embreagem SE 10 Kavrama diglisi SE 10 | th#BX4HTY
. Tornillo con cabeza de Parafuso de cab. . sl 3
9 289.2718 Oval head screw Linsenschraube vaso lenticular Yassi bagli vida F R L
Armature plate Ankerscheibe Disco magnético Disco do induzido Armatir plakasi =5 A.DEE
1019850868 | g7 10/50/50 SE 7-10/5C/5Q SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/5C/5Q SE 7-10/5C/5Q Ra#EUA
~ Schneckenrad Rueda de tornillo sin fin SE | Roda sem fim Besleme diglisi PN
T 9586701 Worm gear SE7-10/SQ | g 7 405 7-10/5Q SE 7-10/SQ SE 7-10/SQ R
L N Rueda de tornillo sin fin SE | Roda sem fim SE 7-10/ | Sonsuz vida diglisi Sy PN
ta | 10447284 | NOM 9% SE 7-10/5Q ) Senneckenrad SE 710/ 1 7.50/5q Dispositivo para | SQ Dispositivo para fios | Besleme disiis gggégﬁﬁ'”
Y 9 9| hilos de fantasfa fantasia SE 7-10/SQ B
12 10258843 Hexagon nut M3-8 6kt-Mutter M3-8 Tuerca hexagonal M3-8 Porca sextavada M3-8 | Alti ke somun M3-8 | /X f3L 886
13 052.7953 Washer 9,2x13,1x1,8 Scheibe 9,2x13,1x1,8 Arandela 9,2x13,1x1,8 SE | Disco 9,2x13,1x1,8 Pul 9,2x13,1x1,8 B
’ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ
14 10258870 Locking disc 7 Sicherungsscheibe 7 Disco de seguro 7 Anilha de aperto 7 Kilitleme rondelasi 7 &
15 951.1986 End cover Abschlussdeckel Tapa de cierre Tampa de fechamento Uc kapagi o
’ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ o
R ) Santuk aparati igin
Worm gear complete Schneckenrad komplett Rueda de tornillo sin fin Roda sem fim completo i | AR 1 g
2 =
167 | 9586891 | se7/m/9r10/8Q SE7/8/9/10/5Q completo SE7/8/910/SQ | SE7/8/9/10/SQ Komple Besleme digisi | T/ ARt
Schneckenrad SE 7-10/ Rueda de tornillo sin fin SE | Roda sem fim SE 7-10/ - 5
_ =T HE
16a 10447236 \s/}f)kgma%r?i;e%:zc; ;o%sclite SQ Effektgarneinrichtung | 7-10/SQ para dispositivo SQ para dispositivo para gglgyg /;j(l)s/lésakomple g;%ﬁ%ijg
¥ P komplett de hilo de fantasia compl. | fios fantasia compl. Fesalib A
20 958.6875 Torque Stop green SE 10 | Torque Stop griin SE 10 | Torque Stop verde SE 10 | Torque Stop verde Buikim durdurucu, EEfRsgTsl
' complete komplett completo SE 10 completo SE 10 yesil komple HERE
20 058.6876 Torque Stop red SE 10 Torque Stop rot SE 10 | Torque Stop rojo SE 10 Torque Stop vermelho Biikim durdurucu, GE RS Tm ol
: complet komplett completo SE 10 completo SE 10 kirmizi komple | ZVE#EE
20 058.6877 Torque Stop black SE 10 | Torque Stop schwarz Torque Stop negro SE 10 | Torque Stop preto Biikiim durdurucu, FARSR Sern= T
' complete SE 10 komplett completo SE 10 completo SE 10 siyah komple EBE
30¢ | os8.6878 Torque Stop white SE 10 | Torque Stop weiB SE 10 | Torque Stop blanco SE 10 | Torque Stop branco Bukiim durdurucu, SRS
: complete komplett completo SE 10 completo SE 10 beyaz komple | ZhE#EE
Take-off tube complete Abzugsrohr komplett Tubo de salida completo Tubo de entrega comple- | Komple ¢ikis borusu 23|yl B
3 4)3
S1° 19878332 I gE g SE10 SE10 to SE 10 SE10 MASIDEER
30 957.5120 Torque Stop Clip green Torque Stop Clip griin Torque Stop Clip verde Torque Stop Clip verde Siulgijmed#rdurucu BB
’ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ pstyes X -
SE 7-10/SC/SQ
i ’ . ) Buikim durdurucu
32 957.5192 Torque Stop Clip red Torque Stop Clip rot Torque Stop Clip rojo Torque Stop Clip verme- Kiipsi, kirmiz: B EEsE
SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ lho SE 7-10/SC/SQ
SE 7-10/SC/SQ
30 957.5123 Torque Stop Clip white Torque Stop Clip weiss Torque Stop Clip blanco Torque Stop Clip branco Siulgijrged:;durucu e
’ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ P 4 X -
SE 7-10/SC/SQ
. . . . BUkum durdurucu
30 9575121 Torque Stop Clip black Torque Stop Clip schwarz | Torque Stop Clip negro Torque Stop Clip preto Kiipsi siyah BBEEaE
SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ SE 7-10/SC/SQ
SE 7-10/SC/SQ
33 958.1005 O-ring D 2,8 SE 10 O-Ring D 2,8 SE 10 Anillo-O D 2,8 SE 10 Anel "O" D 2,8 SE 10 O-bilezigi D 2,8 SE 10 | OB £
51 958.6832 Support plate SE 10 Stiitzplatte SE 10 Placa de apoyo SE 10 Placa de suporte SE 10 | Destek plakasi SE 10 | P32 JEEE
52a | 9541059 | Sealing ring SE 7-10 Dichtring SE 7-10 Anillo de junta SE7-10 | Anel de vedagao SR il I
SE 7-10 SE 7-10
52b | 957.4679 Sealing ring SE 10 Dichtring SE 10 Anillo de junta SE 10 Anel de vedagéo SE 10 | Sizdirmaz conta SE 10 | ZEIR
48 * Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / {45




SUESSEN

"incl./B4E 55 Pos. 6, 7, 9-15 /danhil
Zincl./B4EFS Pos. 9-12 /dahil
%incl./B3EFS Pos. 33 /dahil
4incl./E 4575 Pos. 31-33 /dahil
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SUESSEN

Opening Assembly Housing / Schwenkgehause /

Cajilla oscilante / Caixa giratoria /
Acici Unitesi Yuvasi / D E{4+58

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descricao Aciklama B
52c | 957.6028 Sealing ring new SE 10 Dichtring neu SE 10 Anillo de junta nuevo SE 10 2261' g DUEEEEED MBNE ggd;gmaz contayeni | sgomsizr
s I Anillo de junta antiguo Anel de vedagéo antigo | Sizdirmaz conta eski BT
52d | 957.4678 Sealing ring old SE 10 Dichtring alt SE 10 SE 10 SE 10 SE 10 AR IR
53 225.0031 Spring ring 6 Federring 6 Anillo de resorte 6 Arruela de presséo 6 Esnek halka 6 BRESL
54 | 208.0635 | Gyl screw MEX10 Zyl. Schraube M6X10 | Tomillo cil. MBX10 Eﬁ;ﬂfﬁ&gﬁ%abe@a Siindirik vida MeX10 | %
Channel plate adapter Kanalplatte Adapter 28 Placa de canal adaptador | Placa do canal adapta- Kanal Plakas| Adaptori =~
56 |957.7502 | 555E10 SE10 28 SE10 dor 28 SE10 28 SE 10 WAL
Channel plate adapter Kanalplatte Adapter 31 Placa de canal adaptador | Placa do canal adapta- Kanal Plakasi Adaptori 4 54+ A58
56 | 987.6225 |31 5e 10 SE 10 31 SE10 dor 31 SE 10 31 SE10 PRI
Channel plate adapter Kanalplatte Adapter 36 Placa de canal adaptador | Placa do canal adapta- Kanal Plakas| Adaptori A 4k A 82
56 |967.6242 35 gE 10 SE10 36 SE 10 dor 36 SE 10 36 SE 10 iR aS
56 057.6298 Channel plate adapter Kanalplatte Adapter 40 Placa de canal adaptador | Placa do canal adapta- Kanal Plakasi Adaptori B30 12 45 A 08
40 SE 10 SE 10 40 SE 10 dor 40 SE 10 40 SE 10
56 057.8379 Channel plate adapter Kanalplatte Adapter 46 Placa de canal adaptador | Placa do canal adapta- | Kanal Plakasi Adaptéri BR324 A
' 46 SE 10 SE 10 46 SE 10 dor 46 SE 10 46 SE 10 Sl
Channel plate adapter Kanalplatte Adapter 56 Placa de canal adaptador | Placa do canal adapta- Kanal PlakasI Adaptorl o 4 A 52
56 957.8463 56 SE 10 SE 10 56 SE 10 dor 56 SE 10 56 SE 10 MR R
Magnet washer 1,5 Magnet Scheibe 1,5 Iman arandela 1,5 Magneto disco 1,5 Miknatisli Navel Pulu o 3
57 | 10097649 | gE40-20/5C/5Q SE 10-20/5C/SQ SE 10-20/5C/SQ SE 10-20/5C/5Q 15 SE 10-20/SC/Sq | FFEHHEHEE
Magnet washer 3,0 Magnet Scheibe 3,0 Iman arandela 3,0 Magneto disco 3,0 Miknatisl Navel Pulu 23] T3k 4
57 10097650 | ge0-20/5C/5Q SE 10-20/SC/5Q SE 10-20/SC/SQ SE 10-20/SC/SQ 3,0 SE 10-20/SC/Sq | THEKHRIE
57 | 10400808 | Megnetwasher AL 15 | Magnet Scheibe AL 1,6 | Iman arandela AL 1,5 Magneto disco AL 1,5 ’:q'f;”;;’:éﬁ‘l” m"ij O | soRse S prik
SE 10-20/SC/SQ SE 10-20/SC/SQ SE 10-20/SC/SQ SE 10-20/SC/SQ 2 1 HE
SE 10-20/5C/SQ
60 956.8773 Valve bush SE 10 Ventilbuchse SE 10 Manguito/valvula SE 10 Bucha da valvula SE 10 | Valf burcu SE 10 e
61 956.7869 Tension ring Spannring Anillo tensor Anel tensor Baski bilezigi [EIE=$2
62 956.8775 Valve spring SE 10 Ventilfeder SE 10 Muelle de valvula SE10 Mola de valvula SE 10 Valf yayl SE 10 1585
63 10258883 Ball 4.762-G5-0 Kugel 4.762-G5-0 Bola 4.762-G5-0 Esfera 4.762-G5-0 Bilya 4.762-G5-0 $NER
64 956.7971 Sealing ring Dichtring Anillo de junta Anel de vedagao Sizdirmaz conta IR
65 956.8772 Angle connection SE 10 | WinkelanschluB SE 10 Conexién con codos SE10 | Fechadura do Tubo g?f g it [BEEE) EERE
. Verbindungsschlauch Manguera de empalme Mangueira de ligagao Baglanti hortumu p
66 957.4229 Connecting hose SE10 | oy SE10 SE10 SE10 NFRRET
70 | 10250080 | Hex. screw M6x16 6kt-Schraube M6x16 | Torillo hex M6x16 Parafuso sextavado Alt koge basll civata | 44
M6x16 M6x16
71 10354210 | Washer 6.4-St-140HV Scheibe 6.4-St-140HV Arandela 6.4-St-140HV Disco 6.4-St-140HV Pul 6.4-St-100HV ek
72 |957.5074 | Angle SE10 Winkel SE10 Angulo SE10 Angulo SE10 2291'?;“3 el itk
50 * Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparis No. / 145
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SUESSEN

Opening Assembly Housing / Schwenkgehause /

Cajilla oscilante / Caixa giratoria /
Acici Unitesi Yuvasl / DR E{4+58

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descrigao Aciklama B
Weighting spring com- Belastungsfeder kom- Muelle de presién com- Mola tensora completo o o
2 956.7373 plete SE10 plett SE10 pleto SE10 SE10 Baski Yayl komple SE 10 | INE#% A
3 956.7733 Pressure piece SE10 Druckstick SE10 Pieza de presion SE10 Peca de presséo SE10 Baski Pargasi SE 10 EHR
4 289.2546 | Cyl. screw M5 x 16 Zyl. Schraube M5 x 16 | Tornillo cil. M5 x 16 Zﬁﬁ‘s&gi ?gbe@a Silindirik vida M5 x 16 | RIS 14T
. . . . ” Cordéao redondo de " Srdd &
5 956.9069 Sealing profile SE 10 Runddichtschnur SE 10 | Perfil de obturacion SE 10 vedago SE 10 Conta profili SE 10 FroESES
Sealing ring fibre channel | Dichtring Faserkanal Anillo de junta canal de Anel de vedag&o canal Sizdirmaz bilezik elyaf ST v o
6 |95267%6 | ge7 10550 SE 7-10/5Q fibras SE 7-10/5Q das fioras SE 7-10/SQ | kanali SE 7-10/3Q SHBE T
Fibre channel complete | Faserkanal komplett Canal de fibras completo | Canal das fibras completo | Elyaf kanali komple ST Bk
'
7 958.6892 SE 10 SE 10 SE 10 SE 10 SE 10 SRS 2
8 957.7507 | Sliding piece SE 10 Gleitsttick SE 10 Z;Eeﬁ%de deslizamiento | o ) 4 desize SE10 | Kayicl parca SE 10 Bk
10 954.0911 Brake spring Bremsfeder Muelle de freno Mola do freio Fren yayi IMRRI
11 201.0449 Hex. screw M5x7 6kt-Schraube M5x7 Tornillo hex M5x7 Parafuso sextavado M5x7 ':,:2:;’ Eolbas] et INAURET
12 10258863 Cylindrical pin 4m6x8 Zylinderstift 4m6x8 Barrita de cilindro 4m6x8 | Pino cilindrico 4m6x8 Silindirik pim 4m6x8 FEAFEE T
14 953.9247 Eccentric Exzenter Excéntrico Excéntrico Kam [
15 |956.7371 | Locking lever SE 10 Klemmhebel SE 10 ggi%ca de blogueo Alavanca de aperto SE 10 | Kilitleme kolu SE 10 ZETAE
16 957 5171 Cover housing polished | Deckelgehause poliert Caja de cubierta pulido Caixa da tampa polido Kapak yuvasi parlatimis | s 5
‘ SE 10 SE 10 SE 10 SE 10 SE 10 o
17 957.6367 Cover plate SE 10 Abdeckplatte SE 10 Placa de cubierta SE 10 Placa de cobertura SE 10 | Kapak levhasi SE 10 ER
18 |957.9161 | Guard plate SE10 Schutzblech SE10 ggiga D [preiEeeen gg?ga D [IEiEErED Koruyucu Levha SE10 | £F 2B 1
24 10258869 Locking disc 5 Sicherungsscheibe 5 Disco de seguro 5 Anilha de aperto 5 Kilitteme rondelasi 5 &
25 957.8353 Condenser SE 10/SQ Verdichter SE 10/SQ Condensador SE 10/SQ | Condensador SE 10/SQ | Serit rehberi SE 10/SQ LR
33 957.4684 Feed tray SE 10 Speisemulde cr. SE 10 g:;sg de alimentacion EAEeiaode alimentagao Besleme Tablasi SE 10 | BRIEEMH
Opening unit complete Offnereinheit komplett Unidad de apertura com- | Unidade de abertura Komple Acici Unitesi e PPN
2
84 | 9875177 I pos gE 10 D25 SE 10 pleto D25 SE 10 completo D25 SE 10 yuvas! D25 SE 10 ARERES

Vincl./BE S Pos. 4, 6, 8 /dahil
2incl. /B35 FS Pos. 2-17, 24-33 /dahil
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SUESSEN

TwinDisc Bearing / TwinDisc-Lager / Cojinete TwinDisc
Mancal TwinDisc / TwinDisc yatagi / X s 154 dh&

Pos. | Order No.* |Description Beschreibung Descripcion Descrigao Agiklama B
1 954.1465 | Retaining spring Haltefeder Resorte de retencion Mola de fixagéo Tutucu yay ElEHE
TwinDisc roll N TwinDisc Rolle N TwinDisc rodillo N TwinDisc rolo N TwinDisc yatak N A T W
2 10403973 | SE 9-12/SC/SQ9 with | SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 con 2 SE 9-12/SC/SQ9 com 2 SE 9-12/SC/SQ9 ve sy
2 Cooling Grooves mit 2 Kihinuten ranuras de refrigeracion ranhuras de refrigeracdo 2 sogutma kanalli SR AT
TwinDisc roll R TwinDisc Rolle R TwinDisc rodillo R TwinDisc rolo R TwinDisc yatak R RN R
3 10589715 | SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 con 2 SE 9-12/SC/SQ9 com 2 SE 9-12/SC/SQ9 ve FINEER
with 2 cooling grooves | mit 2 Kihinuten ranuras de refrigeracion ranhuras de refrigeracdo 2 sogutma kanalli IRt
TwinDisc roll L TwinDisc Rolle L TwinDisc rodillo L TwinDisc rolo L TwinDisc yatak L UL I LY
3a 10492491 | SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 con 2 SE 9-12/SC/SQ9 com 2 SE 9-12/SC/SQ9 ve N
with 2 cooling grooves | mit 2 Kuhinuten ranuras de refrigeracion ranhuras de refrigeragao 2 sogutma kanall pats
TwinDisc N TwinDisc N TwinDisc N TwinDisc N TwinDisc N TUA AL ENEY
4 958.6843 | SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 con 2 SE 9-12/SC/SQ9 com 2 SE 9-12/SC/SQ9 ve gty
with 2 cooling grooves | mit 2 Kiihinuten ranuras de refrigeracion ranhuras de refrigeragao 2 sogutma kanall LS
5 11084115 TwinDisc bearing TwinDisc Lager TwinDisc cojinete TwinDisc mancal TwinDisc ruimani TwinDisc 3
SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 hhK
6 954.6228 | Plate Platte Placa Placa Plaka R
7 | 10258826 |Gyl screw Mex18 2yl. Schraube Méx18 | Torillo cil. Méx18 | ralieo de oabeqa oA | Siingirik vida Mex18 M AT
8 10259678 | Washer 6.4-St-200HV | Scheibe 6.4-St-200HV Arandela 6.4-St-200HV Disco 6.4-St-200HV Pul 6.4-St-100HV P
TwinDisc bearing unit | TwinDisc Lagereinheit TwinDisc unidad de cojinete | TwinDisc mancal SES/ EmLZZiISS(:EySJE}?E?? rﬁbri q
10 958.6910 SE9/SE10 hybrid with | SE9/SE10 hybrid mit SE9/SE10 hibrida con SE10 hibrido com rolo ve 2 sojutma kanalll ve | S5AREIRES M
: TwinDisc roll R/N with | TwinDisc Rolle R/N mit 2 | rodillo TwinDisc R/N con 2 | TwinDisc R/N com 2 gutma ¢ ) -
: . ) ) . = ruimanli TwinDisc R/N ile
2 Cooling Grooves Kuhinuten ranuras de refrigeracion ranhuras de refrigeracao .
modernizasyonu
Thrust bearing - P . .| Modernizagao do TwinDisc yatagdi Unitesinin ”
modernization with Spurlagelr ”;Ode”?'s'emng Moderngc(;on d? et guiE mancal vertical com ProFiL®Cartridge ve ﬂﬁig%ﬁiﬁi
T mit ProFiL®Cartridge und | con ProFiL®Cartridge y e b REMHBUE(R
10a 958.6398 ProFiL®Cartridge and . ; " . ProFiL®Cartridge e rolo 2 sogutma kanalli ve ] G
. ’ TwinDisc Rolle R/N mit 2 | rodillo TwinDisc R/N con 2 . o . ProFiL®45 R 4%
TwinDisc roll R/N with Kihinuten e Sy TwinDisc R/N com 2 rulmanli TwinDisc R/N ile TS )
2 Cooling Grooves 9 ranhuras de refrigeracao modernizasyonu i
TwinDisc R TwinDisc R TwinDisc R TwinDisc R TwinDisc R TS AR
11 958.6844 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 con 2 SE 9-12/SC/SQ9 com 2 SE 9-12/SC/SQ9 ve NN
with 2 cooling grooves | mit 2 Kuhinuten ranuras de refrigeracion ranhuras de refrigeracao 2 sogutma kanalli HRELSCHEE
TwinDisc L TwinDisc L TwinDisc L TwinDisc L TwinDisc L
11a | 10447546 |SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 con 2 SE 9-12/SC/SQ9 com 2 | SE 9-12/SC/SQ9 ve THEZRL
with 2 cooling grooves | mit 2 Kihinuten ranuras de refrigeracion ranhuras de refrigeracao 2 sogutma kanalli
12 10147672 ProFiL®Reflector ProFiL®Reflektor SE 7-12/ | ProFiL®reflector SE 7-12/ | ProFiL®refletor SE 7-12/ | ProFiL®Reflektér SE ProFiL® 41 & %
SE 7-12/SC/SQ SC/sQ SC/SQ SC/sQ 7-12/SC/SQ SR
13 | 10258825 |Cyl. screw M6x12 Zyl. Schraube Méx12 | Tomillo cil. M6x12 Peraliso de cabega olindr | Siindirik vida MEX12 | < F484T
Lid thrust-bearing u . ) ) N
. Deckel Spurlagergehduse | Chapa carcasa de la quicio- | Tampa caixa de mancal de | Dip yatagi muhafazasi N =
4| 957.0297 g%“;'”g SEOMO/SC/ | o 9/110/50/509 nera SE 9/10/SC/SQ9 apoio SE 9/10/SC/SQ9 | kapagi SE 9/10/SC/Sqe | LHEHIK M
15 956.8196 Sealing ring SE 9/10 Dichtring SE 9/10 Anillo de junta SE 9/10 Anel de vedagdo SE 9/10 | Sizdirmaz conta SE 9/10 | ZEER
Qil felt saturated Ol-Filz getrankt SE 8-10 Fieltro impregnado SE 8-10 | Feltro impregnado SE 8-10 | Yag kecesi doygun ShEE & A
16 956.2504 SE 8-10 24 pcs. 24 St. 24 pzs. 24 pcs. SE 8-10 24 adet R FE24ME
ProFiL®Cartridge ProFiL®Cartridge ProFiL®Cartridge ProFiL®Cartridge ProFiL®Cartridge ProFiL®Z#R E &
16a | 10324795 |SE 9/10/SC/SQ9 SE 9/10/SC/SQ9 SE 9/10/SC/SQ9 SE 9/10/SC/SQ9 unidade SE 7/8/SQ8 (22 adet) SRR
packing unit 24 pcs. Verpackungseinheit 24 St. | unidad the embalaje 24 pzs. | de embalagem 24 pcs. EEgE241%
Oval head screw . Tornillo con cabeza de vaso | Parafuso de cab.lenticular . sl 1 3
18 10258837 | e 1o Linsenschraube M5x12 M5x12 MBx12 Yass! bagli vida M5x12 FE L
20 10639874 | Brake lever Bremshebel Palanca de freno Alavanca de travao Fren kolu AT
21 953.8698 | Return spring Riickstelifeder Resorte de devolucidn Mola de retorno Doénlis yay KN ER
22 954.1937 | Roll SE 9-10/SC/SQ9 | Rolle SE 9-10/SC/SQ9 Rodillo SE 9-10/SC/SQ9 Rolo SE 9-10/SC/SQ9 Makara SE 9-10/SC/SQ9 |i&aik
23 954.1936 | Stud 4 Kt Bolzen 4 Kt Perno 4 Kt Pino 4 Kt Saplama 4 kt PES R
ProFiL®Brake pad ProFiL®Bremsklotz ProFiL®Zapata de freno ProFiL®Sapata do freio Fren balatasi ProFiL® 1o
24 | 10388594 | ok 9-12/50/5Q9 SE 9-12/SC/5Q9 SE 9-12/5C/5Q9 SE 9-12/5C/5Q9 SE 9-12/5C/SQ9 R
Thin nut SE 9-12/SC/ | Flachmutter SE 9-12/ Tuerca cuadrada SE 9-12/ | Porca quadrada SE 9-12/ | ince somun SE 9-12/ I
25 | 9539587 |gn9 SC/SQ9 SC/S5Q9 SC/SQ9 SC/SQ9 FRE
26 10258881 | Cup spring 12/5.2x0.6 | Tellerfeder 12/5.2x0.6 Resorte de plato 12/5.2x0.6 | Mola prato 12/5.2x0.6 Tabla yay 12/5.2x0.6 HiaE
o71 9574757 Thrust-bearing housing | Spurlagergehéduse Deckel |Carcasa de la quicionera Caixa de mancal de apoio Dip yatak kapagi komple | EEHRELRAE %7

lid complete

komplett

chapa completa

tampa completa

Tincl/BFEFS Pos. 14-15 /danhil
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SUESSEN

TwinDisc Bearing / TwinDisc-Lager / Cojinete TwinDisc
Mancal TwinDisc / TwinDisc yatagi / X s 154 dh&

Pos. | Order No.* |Description Beschreibung Descripcién Descrigcéao Aciklama 2
282 11011281 | Brake lever complete Bremshebel komplett Palanca de freno completo | Alavanca de travao compl. | Komple fren kolu HWAETEMS
Setscrew Stellschraube Tornillo de ajuste Parafuso de ajuste - N
83 | 10458566 |k o/10/50/5Q 9 SE 910/5C/5Q 9 SE 9/10/5C/SQ 9 SE 910/5C/5Q 9 Ayar vidasi RO
34 10258846 |Hexagon nut M10x1-6 | 6kt-Mutter M10x1-6 Tuerca hexagonal M10x1-6 | Porca sextavada M10x1-6 | Alti kése somun M10x1-6 | /X faSki26
35 10258851  |Washer 10.5-St-140HV | Scheibe 10.5-St-140HV | Arandela 10.5-St-140HV Disco 10.5-St-140HV Pul 10.5-St-140HV HE
Thrust-bearing seal Spurlagerdichtung SE ' Junta do mancal vertical ' y L3R T
36 956.1867 SE 9/10 910 Junta grapaldina SE 9/10 SE 9/10 Dip yatagi contasi SE9/10 =
s6a | 9534408 |Seaingring SE9/10 | Dichtring SE 9/10 Anillo de junta SE 9/10 Anel de vedacdo SE 9/10 | Sizdirmaz conta SE 9/10 | LEIEHIIRZ 3
a : Thrust-bearing seal Spurlagerdichtung Junta grapaldina Junta do rotor yataklama contasi ESCS
37 955.9315 Bearing unit Lagereinheit Unidad de cojinete Mancal Yataklama Unitesi HAREIT
39 247.0382 |Ball12mm SE7-10  |Kugel 12 mm SE 7-10 Bola 12 mm SE 7-10 Esfera 12 mm SE 7-10 Bilya 12 mm SE 7-10 FRMRAEH
40 954.5970 Rocking arm complete | Kipphebel komplett Palanca volteadora completo '2(';:;?;2 [t iz Komple egme grubu NEAT
Threaded pin . . ! P &
41 10258842 MB5x20-45H Gewindestift M5x20-45H | Perno roscado M5x20-45H | Pino roscado M5x20-45H | Disli pim M5x20-45H 1257
Hang up part Einhangeteil Pieza de suspension Peca de suspenséo Asma parga s
42 9584221 | 5E 9 19/50/509 SE 9-12/5C/5Q9 SE 9-12/5C/509 SE 9-12/5C/5Q9 SE 9-12/5C/5Q9 R
43 053.6213 Hang up ring Einhangering Anillo de suspension Anel de suspensado Asma halka £
) SE 9-12/8C/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 =¥
44 956.8196 | Sealing ring SE 9/10 Dichtring SE 9/10 Anillo de junta SE 9/10 Anel de vedagao SE 9/10 | Sizdirmaz conta SE 9/10 | £ IR
45 953.3767 Oil container SE 9/10 | Olbehalter SE 9/10 Depdsito de aceite SE 9/10 | Recipiente de oleo SE 9/10 | Yagd haznesi SE 9/10 SR
46° | 958.4900 |Rocking arm complete | Kipphebel komplett Palanca volteadora completo égan:?;;i [t iy Komple egme grubu NETES
48 10258845 | Hexagon nut M5-8 Bkt-Mutter M5-8 Tuerca hexagonal M5-8 Porca sextavada M5-8 Alti kége somun M5-8 NAKEE
49 957.7527 | Brake spring Bremsfeder Muelle de freno Mola do freio Fren yayi IR ZE SR
50 954.0234 ShockAbsorber compl. | ShockAbsorber komplett | ShockAbsorber completo ShockAbsorber completo | Komple sok emici LERERR
53 | 10258830 |Cyl. screw Mex10 2yl Schraube M6x10 | Tornilo Gil. MBx10M 6 x 10 | FI2Is0 6 cabeea olindr | gjingir viga Mex10 | s 4847
54 10258854 | Washer 6.4-St-100HV | Scheibe 6.4-St-100HV Arandela 6.4-St-100HV Disco 6.4-St-100HV Pul 6.4-St-100HV HE

2incl./EB4EF3 Pos. 18, 20, 24, 25 /dahil
3incl./E4&FS Pos. 23, 26, 40-43, 48, 49 /dahil
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Worm gear shaft / Schneckenwelle / Arbol de tornillo sin fin
Veio de sem-fins / Sonsuz Vida Dislisi Mili / $m%¢ 4

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcién Descricao Agiklama B

1 952.9711 \éVggazhaﬂ AR géhg_e%kenwelle A/R grEbgl_ 1dg sinfin A/R SI)E(% f:i;)ocaracol A/R ZA/Ill?SggE tét_ixﬂomu, baslangic W, A, RIEER
Ml e e el e e M R R

3 958.2096 Flange SE 7-10/SC Flansch SE 7-10/SC Brida SE 7-10/SC Flange SE 7-10/SC Flans SE 7-10/SC =

4 052.9712 \éVEorBrE%haft M/R géhgi%kenwelle M/R g\rEbgl ?S sinfin M/R Eléoa fﬁfocaracol M/R m/l LsaSgI;E téol1u(r)nu merkez W, AF, KB

5 052.9716 \éVEogz%haﬁ M/L gghgi%enwelle M/L g\lrzbgl 1dg sinfin M/L EI)E(oS fj1oocaracol M/L m/l LsglEbgHrgu, merkez o, A, KB

12 052.9713 \évlggzzhaft E/R 2<éhé1_e1%kenwelle E/R érEbgl ?g sinfin E/R Elécg fﬁfocaracol E/R g:g Zai\?obt')IUmU, son E/R W, AF, KB

13 952.9717 \évé)ng)haﬁ E/L gcéhgﬁ%enwelle E/L /é\lrzbgl fg sinfin E/L glé% ioocaracol E/L léAlg ;ol1 gbIUmU, son E/L W, EF, KB

15 952.9715 \éVEcng%haft AL géhgi%(enwelle A/L érEbgl ?g sinfin A/L Séoa f!;)ocaracol AL k/l/ill_sglEbS'c'ililgu, baslangic W, £F, IR
58 * Bestell-Nr. / No. de pedido / N.° de encomenda / Siparig No. / {45
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SUESSEN

Tension roller suspension / Spannrollengehange /

Colgador de rodillo tensor /

Suspensor de rolos tensores / Temas Silindiri Grubu / [E %8 &l & 22

Pos. | Order No.* | Description Beschreibung Descripcion Descrigao Agiklama E=4
1 954.1450 Angle Winkel Angulo Angulo Baglama elemani Atk
3 953.5663 Eccenter bolt Exzenterbolzen Perno excéntrico Pino excéntrico Kam pimi BT
. . . Resorte de hoja Mola de lamina Eneriji tasarruflu yaprak =y
4 10656672 Energy saving flat spring | Energiespar Blattfeder e e ol [y e -~ RE0.8ZXK
5 10258849 Washer 5.3-St-140HV Scheibe 5.3-St-140HV Arandela 5.3-St-140HV Disco 5.3-St-140HV Pul 5.3-St-100HV HE
6 10258840 | Hex. screw M5x10 6kt-Schraube M5x10 | Torillo hex M5x10 Parafuso sextavado Alt kOge bash ovata |« g gz
M5x10 M5x10
8 10258824 | Gyl. screw M5x10 Zyl. Schraube M5x10 Tornillo cil. M5x10 5;;6533& 5?51 gabe@a Silindirik vida M5x10 | I #8257
9 10258850 Washer 6.4-St-140HV Scheibe 6.4-St-140HV Arandela 6.4-St-140HV Disco 6.4-St-140HV Pul 6.4-St-100HV HE
10 10258844 Hexagon nut M6-8 6kt-Mutter M6-8 Tuerca hexagonal M6-8 Porca sextavada M6-8 Alt kdse somun M6-8 | /< fSkig 6
11 10258882 | Cup spring 18/6.2x0.8 | Tellerfeder 18/6.2x0.8 'fgfggiodg el Mola prato 18/6.2x0.8 | Tablayayl 18/6.2x0.8 | #f/3%
12 953.8695 Nut Mutter Tuerca Porca Somun 125
. . x . Suspensor de rolos Suspansiyonlu komple e
13! 10235116 Tension roller suspension | Spannrollengehange Colgador de rodillo tensor tensores RS s EAREESR
16 053.3765 Safety lever Sicherungshebel Palanca de seguro Alavanca de seguranga Emniyet kolu e
' SE9/10/SC/SQ9 SE9/10/SC/SQ9 SE9/10/SC/SQ9 SE9/10/SC/SQ9 SE9/10/SC/SQ9 >
Pressure piece . Pieza de presion Peca de pressao Baski pargasi
189884408 | gF 9.19/5C Druckstlick SE9-12/SC | o g_19/5¢ SE 9-12/5C SE 9-12/5C Ens
Compensating piece Ausgleichsstlick Pieza de compensacion Peca de compensagao Dengeleme pargasi,
19 953.5569 red 5 mm rot 5 mm rojo 5 mm vermelho 5 mm kirmizi 5 mm IMER A8
SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/8C/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9
Compensating piece Ausgleichsstlick griin Pieza de compensacion Peca de compensagao Dengeleme pargasi,
19 954.8617 green 7 mm 7 mm verde 7 mm verde 7 mm yesil 7 mm IMBER GREE
SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9 SE 9-12/SC/SQ9
20 10258827 | Cyl. screw M6x80 Zyl. Schraube M6x80 Tornillo cil. M6x80 Eﬁ;a;rusl\‘/’l ngSabeQa Siindirik vida M6x80 | 97 4847
21 953.8402 Stud Bolzen Perno Pino Saplama H
22 954.1326 Off-center lever SE 9 Taumelhebel SE 9 Palanca oscilante SE 9 Alavanca oscilante SE 9 Yalpalama kolu SE 9 TR
25  [10258828 | Cyl. screw M6x16 Zyl. Schraube Méx16 | Tomillo cil. M6x16 S e eRet Silindirik vida MBx16 | < F9485]
26 10258880 | Cup spring 16/6.2x0.6 | Tellerfeder 15/6.2x0.6 Tgfggjodg piato Mola prato 15/6.2x0.6 | Tablayayl 12/5.2x0.6 | 2%
272 058.0022 Tension roller holder Spannrollenhalter Colgador de rodillo tensor | Suspensor de rolo tensor | Temas kasnagi tutucu- UL
complete komplett completo completo su, komple
Tension roller Spannrolle Rodillo tensor Rolo tensor Baski makarasi \ s o A
28 | 10558498 geg12/5q0 SE9-12/5Q9 SE9-12/5Q9 SE9-12/5Q9 SE9-12/5Q9 ARRHIH
30 956.7977 Frame SE 10 Rahmen SE 10 Marco SE 10 Batente SE 10 SE 10 gdvdesi grebFaI %R
31 955.0397 Eccentric - stop Exzenter - Anschlag Excéntrico - tope Excéntrico - encosto Kam durdurucusu AR

"incl/BEFFS Pos. 16, 18, 25-28 /dahil
2incl./B &S Pos. 16, 18 /dahil
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Suessen is built on a solid foundation. In conjunction
with the sister companies, Bracker, Graf, Novibra, and
SSM, Suessen is securely embedded in the network
of total solution and application expertise in yarn
processing.

Bracker  www.bracker.ch

Graf www.graf.ch
Novibra ~ www.novibra.cz
SSM www.ssm.ch

SUESSEN

Spindelfabrik Suessen GmbH
Donzdorfer StraBe 4

73079 Sussen

Germany

Phone +49 7162 15-0

Fax  +49 7162 15-367
mail@suessen.com

American Suessen Corporation
P.O. Box 7147

Charlotte NC 28241

USA

Phone +1 704 588 2365

Fax  +1 704 588 3945
asc@americansuessen.com
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BB 1E:+86 519-8519 2366

HR#E: info@rco-changzhou.com
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